
ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΙ* ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ ΔΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΕΦΗΒΟΥΣ ΚΑ Ι ΝΕΑΝ1ΔΑΣ
ΐυνιβτώμινη  ύβα το5Ύ*ονργ»(βν τ>Κ Π « ίι( * ί  « t  τό χ * τ ' έξοχή* καιξιχόν mpioiixôv σύγγραμμα, όλη&ίΐζ ααρααχύν <!« τήν χώραν ήμών ύαηριβία« 

και ναό too Οικουμενικού ΠατριβρχεΙον Κβν».τ*ντιν»υ*όλ«ι« ώ ί άνάγνωσμα 4ρι*τον xal χρησιμώτκτβν ife τούί aatSac.

Τ Ι Μ Η  Ζ Υ Ν Α Ρ Ο Μ Η Χ  Α Ι  ' B N  Ε Τ Ο Ε
Έβοπεριχου Ϊρ«χ. 7·—  Εξωτερικού çp. χρ. g
At σνν8ρομ«1 δρχοντοι τήν Ιην έκ ά σ ΐΜ  μην&ς 

χ«5 (ίν ( προπληρωτέοι S c 'f v  δτος.
i i e r e v N T H S  κ α ι  h k a o t h i  

* ΙΚΘΛΛΘΣ α . ΠΑίίέΑΟαΟΤΑβί

Τ Ι Μ Η  Β Κ Λ 8 Τ 0 Υ  Φ Υ Λ Λ Ο Υ
Βν Έ λλά ίιλε* . |5··’Β ντφ 'Κ ω τ . f f .  XF- O ilS

Γ Ρ Α 4 - Ε Ι Ο Ν  tv  * Α θ ή ν α ι ς
‘080c Πατησίων, άριβ. 11 β , t t x p i c  r i  ΧαντεΓ«

Β ε ρ έ ο δ ο ς  Β ’ . — x è y .  9 « ' Ε ν  ' Α θ ή ν α ι ς ,  2 4  * 4 γ » ό « τ ο »  4 9 0 2 * Β τ ο ς  2 4 " · — Α ρ ι θ .  3 4

ΤΟ  Μ Ε Γ Α  Δ Α Σ Ο Σ
Μ ΥΘΙΖ TOFIA «το ÎOYAlOr ΒΒΡΗ

ΚΒΦΑΑΑΙΟΝ ΙΑ · (Συνέχει*)

φαντά ζετα ί τις είς ποίον βαθμόν εξε- 
πλήσφοντο ό Τ ζώ ν Κόρτ καί ρ  Μ άξ Ούμ- 
μπέρ, εύρισκόμενοι απέναντι.‘όντος νέου, 
το οποίον ούδείς άνθρωπολόγος είχε τ α -  
ρατηρήση ποτέ, καί τό οποίον απετέλει, 
ώς φαίνεται, τόν διάμεσον τύπον μεταξύ 
ανθρώπου καί ζφου.

Έ ξ  άλλου, ό Λ άγκας ίσχυρίζετο ότι 
τό ον αύτό ώ μ ίλει, — εκτός αν ό 
μικρός ιθαγενής έξίλαδεν ώς ε 
ναρΟρον λ έξ ιν  καμμίαν κραυγήν,
—κραυγήν ζφώδη, μή άνταποκρι 
νομένην πρός ιδέαν οίανδήποτε και 
οφειλομένην οΰχί ε ις  τό λογικόν,, 
ά λ λ ’ είς τό ένστικτον.

Οί δύο φίλοι έστέκοντο σ ιωπη
λο ί, ελπ ίζο ν ιες  οή  το στόμα του 
μικρού θά. διηνοίγετο, ενώ  ό Λ άγ
κας έξηκολούθει νά τ φ  βρέχη τό 
μέτωπον καί τούς κροτάφους. 0 -  
πωςδήποτε, ή αναπνοή του ήτο 
τώρα έλιγώτερον δυςχερής, τό δέρ
μα του όλιγώτερον ξηρόν, καί ό 
παροξυσμός τοΰ πυρετού ήγγιζεν 
είς τό τέρμα 'του. Ε π ιτέλο υς  τά 
χ ε ίλη  του διεστάληβαν ελαφρώς.

-ί-  Νγκόρα ί . . Νγκόρα! . . 
έπρόψερε μέ φωνήν ασθενή.

— Ό χ ι δά ! άνεκραξεν ό Μάξ 
Ούμπέρ. Αυτό πά λ ιν  εινε όλως- 

διόλου . άπιστευτον. !
Κ αί ούτε ό έ'νας ούτε ό άλλός 

εννοούσαν νά πιστεύσουν οτι ηχού
σαν πραγματ-ικώς εκείνο που ήκου- 
σαν πρό ολίγου !

Π ώ ς; τό πλάσμα αύτό,τό οποίον, 
οτιδήποτε καί αν ήτο, δεν εδρί- 
σκετο βεβαίως είς τήν άνωτάτην 
βαθμίδα τής ζω ϊκής κλίμακος. 
κατείχε λοιπόν τό χάρισμα του 
λόγου ; . - . Ά ν  δεν εϊχε προ
φέρω Ιως τώρα παρά μόνον τήν 
λέξ ιν  εκείνην τής κογγικής γλώσ- 
σης,αλλά  δέν,ήδύνατό τ ις  νά εΐκά-

ση δτι μετεχειρ ίζετο  κα ί ά λ λ α ς , ότι ε ί 
χε ν ιδ έας, 5τι ήξευρε νά  τα ς έξω τερ ι- 
κεύη διά φράσεων ; . . .
. Τό δυςάρεστον ήτο, δτι δεν. ε ίχεν ά

νο ιξή  «κόμη τούς οφθαλμούς του , διά νά 
ήμπορέση κανε ίς νά  Γδη τό β λέμ μ α  τω ν , 
« ν  εϊχον βλέμμα έξ  ε κ ε ίνω ν ,ε ίς  τά  οποία 
κατοπτρ ίζετα ι ή σκ έψ ις , βλέμμα έκφρά- 
ζον π ο λ λ ά , βλέμμα πλάσμ ατος λ ο γ ι
κού . . . Ά λ λ ά  τά  βλέφαρά του έξη - 
κολούθουν νά  μένουν κ λ ε ισ τ ά , κα ί τ ίπο 
τε δεν εμαρτύρει δτι ήσαν έτο ιμα νάνοι- 
χθοϋ».

"Ολοι ερρίφίηνβν είς τήν ίΐνη ν ... (Σ ιλ. 266, βτήλ.

Έ ν τούτοις, ο Τ ζώ ν Κόρτ^ ¿σκυμμέ
νος άνωθεν του, ¿πρόσεχε ναμούση τάς 
λ έξ ε ις  ή  τά ςκραυγά ς, α ί όποΓβι θά εξε- 
φευγον τυχόν άπό τό στόμα του, Τ ώ  δπε- 
στήριζ-: τή ν κεφαλήν, ελαφρά, χω ρ ίς νά 
το εξυπνίση, καί οποία ύπήρξεν ή Ικ- 
π λ η ξ ί ;  του, δταν ήσθάνθη εν κορδόνιον, 
τυλιγμένον πέριξ τού μικρού εκείνου λ α ι
μού.

Έτράδηξε τό κορδόνιον αύτό, τό ό- 
ποίον ητο πλεκτόν έκ μετάξης. διά νά 
εύρη τόν κόμβον, καί σχεδόν αμέσως ά- 
νέκραξεν :

—Έ ν α  μετάλλιον ! . .  
— Μ ετάλλιον ; ! έπα- 

νέλαβεν ό Μάξ Ούμπέρ.
Ό  Τ ζώ ν Κόρτ Ιλυσε 

τό κορδόνιον.
Π ραγματικώς, ήτο Ιν 

μετάλλιον άπό ν ίκ ελ , 
μεγάλον ώς πενταλε- 
πτον,μ  ’ έν όνομα χαραγ- 
μένον επ ί τής μ ιας 2- 
ψεως, καί μέ μίαν εικόνα 
χαραγμένην επ ί τής 
ά λλη ς .

Τό ϊνομα ήτο α Γιο- 
χάουζεν», ή δε είκών 
ήτο κατατομή τού ια
τρού !

— Μ π ϊ ! άνέκραξεν 
ό Μ άξ Ούμπέρ’ έχει καί 
παράσηΐιον ! τό παράση · 
μον τού Τάγματος τού 
γερμανού καθηγητοϋ,Τοδ 
οποίου τόν κλωβόν εύ· 
ρήκαμεν άδειον !

Ό τ ι τά μετάλλια  
ταυτα ήσαν διαδεδομένα 
είς τήν χώραν του Κ α
μερούν, τούτο δέν ήτο 
απορίας άξιον , διότι 
πολλάκ ις ό ιατρός « χ ε  
διανείμη τοιαύτα εις 

τούς κατοίκους τού Κόγ> 
γου. Ά λ λ ά π ώ ς  εν τοι- 
οΰτον μετάλλιον ευρίσκε-, 
το άνηρτημένον ε ίς  τόν 
λαιμόν τού π « ί
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εκείνου κατοίκου to t Μ εγάλου Δάσους;
— Πολύ περίεργον αύτδ ! εδήλωσεν 

ό Μ ά ; Οΰμπέρ, εκτός άν οί ήμιπίθηκοι 
ή  ήμιάνθρωχοι αυτοί Ικλεφαν τδ μετάλ- 
λ ιον άπδ τήν καλύβην τον Γιοχάουζεν..

■— Κάμη I έχραξεν ό Τ ζώ ν Κόρτ.
Έ χ ά λ ιι τδν οδηγόν διά νά cov χατα- 

στήση ένήμ,εροττών περιέργων τούτων 
πραγμάτων καί νά τον έρωτήση τ ί έσκέ- 
π τ ε το π ε ρ ! αητών.

Τ ήν ιδίαν στιγμήν ήχούσθη ή  φωνή 
τοΰ οδηγοΰ, ο όποιος ^χραζί :

— Κύριε Μ άξ ! . .  χόριι Τ ζών ! . .
— Οί δύο νέοι, έξελθόντες Ιχ  τη ς  βχι- 

«5ος, «πλησίασαν τδν Κάμην.
—  ’Αχούσατε I το ίς  είπε»·
Ε ίς  άπόστασιν έκατδν πεντήχοντα μ έ 

τρω ν,έποταμδς ¿λόξευεν άποτόμω; πρδς 
τα  δαξε« §ι ’άγκώνος, οπου τά δένδρα ά- 
νεφαίνοντο πά λ ιν  ε ις  πυκνήν συστάδα. 
Έ κείθ εν , οταν ήκροάζετό τ ις  μ« προσο
χ ή ν , ήκουεν εύχρινως εν* μυκηθμόν ύ· 
χόχωφον καί παρατεταμένον, ό όποιος 
δεν είχε καμμίαν σχέσιν μέ τδν μυκηθμόν 
τών μηρυκαστι/.ών ή με τδ ούρλιασμα των 
άγρ ιμ ίω ν, Καί ό θόρυβος αΰτδς η3ξα»«ν, 
έφ’  Οσον ή σχεδία ¿πλησίαζε προς εκείνο 
τδ μέρος . . .

—. Πολύ δποπτος κρότος . .  . είχεν ό 
Τ ζώ ν Κόρτ.

— K ai τον όποιον δεν εννοώ  τήν α ι
τ ία ν , χροςέθεσεν ό Μ άξ Οδμπέρ.

—  Μ ή π ω ς υπ ά ρ χ ε ι έν.εΤ κ α νένα ς  κα
ταρράκτης ; .  . . ε ίχ εν  ό οδηγός. Ό  ά
νεμος π νέε ι νότιος χα ί αισθάνομαι τήν 
ατμόσφαιραν γεμ ά τη ν υγρασ ίαν.

Ό  Κάμης δεν ήκατατο. Ά νω θ εν  τής 
έπιφκνείας τού ρίοο διήρχετο έ'ν είδος 
άτμοίί, ό όποιος δεν ήμαοροΰσε νά προ
έρχεται, είμή απδ σφοδράν ανακίνησιν 
τώ ν δδάτων.

“Α ν  ό. ποταμδς έφράσσετΟ άπδ χανέν 
έμ πό δ ιο ν ;  αν ένεκα τούτον έμ ελλ ε  νά 
δ ιακοπή ό π λ ο ΐίς ;  ιδού π ερ ιπ έτε ια  άρχε- 
τά  σοβαρά χα ί δ υσ ά ρ εσ το ς.. .  Ό  Μ άξ 
Ο ύμπέρ κα ί ό Τ ζώ ν  Κ δρτ δεν εσ υλλο γ ί- 
ζοντο πλέο ν τδν προστατβυόμενον τον 
Α ά γ κ κ .. .

Ή  σχεδία χατήρχιτο με αρκετήν τα
χύτητα , κα ι αναμφιβόλως,μετά τήν καμ
π ήν , δηλαδή μ ετά τ ινα  λεπτά  τής ώρας, 
ο ί ¿πιβάται θά ήσαν ε ις  θέβιν ν ά  βεβαιω
θούν περί τή ς  α ίτιας τοJ μακρινόν εκεί
νον θορύβου,

• "Ο ταν Ικβμ ψαν τδν α γκ ώ να , εΐδον τιρ- 
όντ! ότι οί φόβοι τοΰ  όδηγον ήσαν ε ϊλ ο -  
γο ι.

Ε ις άπόστασιν Ιχατδν περίπον όργυιών, 
σωρεία μιλανώνβράχων ¿σχημάτιζε φραγ
μόν άπδ τή ς μιας όχθης μέχρι τής άλ
λη ς . *0  φραγμός οδτος ήτο άνοιχτδς μό- 
νον ε ίς  τδ μέσον, δπον τά δδατα κατε- 
κρημνίζοντο μανιώδη, «χιστέφοντα αύτδν 
με άφρούς. Έ ξ  έκάστης πλευράς, προ- 
σέχρονον κατά  τον φυσικοΰ τούτον προ

χώματος καί είς μερικά μίρη τδ δπε- 
ρεπήδων. Ε ίς  τδ χίβτρον έσχηματίζετο 
ρενμα όρμητικώτατον, είς τά π λά γ ια  έ- 
σχηματίζετο καταρράκτης. Ά ν  ή σχε
δία δεν προςήγγιζεν εις τήν μίαν ή τήν 
άλλη ν , όχθην, αν δεν κατώρθωναν νά  
την δέσουν εκ ε ί στερ ιώς, θά παρεσύρετο 
καί θά εθραύιτΟ κατά τον φραγμόν, ή 
θάνετρέπετο ε ίς  τδ ορμητικόν ριομα.

Ό λ ο ι διετήρησαν τήν ψνχραιμίαν τω ν. 
Δεν έπρεπε νά χάσουν ού’ιε  στιγμήν, 
διότι ή  ταχύτης τον ρεύματος ηίίξανεν.

Ε ίς τήν δχθηνΙ. είς τήν ό χθ η ν !... 
βφώναξεν ό Κάμης.

Ή  ώρα ήτ° ®XT,J x * ' ήμίσεια. Με 
τδν ομιχλώδη εχεΤνον καιρόν, τδ λυκό
φως ήτο αρκετά άμνδρόν, ώστε νά μή 
δόναταί τις νά διαχρινη σχεδόν τά πέ- 
ριξ αντικείμενα.

Ή  δνςχέρεια αίίτη, προςτιθεμένη 
ε ίς τ α ς  άλλας,βδυςχέραινε τδν χειρισμόν, 
δια τοδ όποιον προςεπάθοον νά φθάσουν 
εις τήν δ^θην.

Ε ίς ' ματην ό Κάμης ήγωνίζετο  νά 
διευθύνω π λ α γ ίω ς  τήν σχεδίαν. Α ί δυ
νάμεις του δεν έπήρκουν. Ό  Μάξ Ούμ- 
περ τω  έδωκε χεΤρα βοήθειας. Μόνον μέ 
τήν κώπην έπρεπε ναντισταθοΐίν κατά 
τοϊί ρεύματος, τδ όποιον τούς παρέβορε 
κατ ’ εύβίΤαν προς τδ μέσον τον φραγμού. 
Οί δύο μαζί κάτι εκαμναν, και βεδαίως 
θά κατώρθαναν νάπομακρυνθοδν άπδ τδ 
μέσον τον ποτκμοδ, όταν αίφνης ή κώχη 
έθραύσβη και ή σχεδία ειςήλθε πάλιν είς 
τδ ρεύμα.

— ’Α ς εΐμεθα έτοιμοι νά ριφθώμεν 
είς τους βράχους, πρίν μας πάρη τδ ρεύ
μα ! . .  διέταξεν ό Κάμης.

— Ά λ λ ο  δεν έχομεν νά κάμωμεν ! 
είπεν ό Τ ζών Κόρι.

Ά χούσας τδν θόρυβον, δ Λ άγκας ε ί- , 
χεν έξ ίλθή  εκ  τής σκιάδος. Έκώτταξε 
καί εννόησε τδν κίνδυνον. ’Α ντ ί νά συλ- 
λογισθή τδν Ιαυτόν του, έσυλλογίσθη τδν 

' άλλον, τδ μικρόν. ’Ε πήγε,τδ  επήρεν είς 
τά ς  άγκάλας του καί εκάθησεν είς τή ν  
πρύμνην.

Τώρα ή σχεδία παρεσύρετο ορμητικώς 
προς τό άνοικτδν κέντρον τοΰ φραγμοδ.. 
Ό  κίνδυνος ήτομέγας . . .  ’Α λ λ ά  δεν 
ήτο «ρά γ ε  δυνατδν νά μή προςκροΰση 
κατά τών βράχων καί νά διέλθη διά τοΰ 
ανοίγματος χωρίς νάνατραπή ; .  . .

Τοΰτο, δυςτυχώς, δεν συνέβη. ’Α πε
ναντίας,ή  εύθραυστος συσκευή προςέκρου* 
σε με μ -γάλην όρμήν κατά τίνος τών 
προς τάριστερα βράχων. Ε ίςμάτην ό Κά
μ ης καί οί σύντροφοί του προςεπάθησαν 
να πιασθοδν άπδ τδν φραγμόν, Ιπ ί τοΰ 
οποίου έχρόφθασαν μόνον,νά  ρίψουν τήν 
φυσιγγιοθήκην,τά δπλα καί τά σκεύη των.

"Ολοι ερριφθησβν είς τήν δίνην, καθ ’ 
ήν στιγμήν ίθραύετο ή σχεδία,τά συντρίμ 
ματ*  τή ς  όποί*ς έφενγον, παρασνρόμε- 
να ϋπδτώ ν μυκωμενων ύδάτων.

Κ Ε Φ Α  Λ Α Ι Ο Ν  Ι Β '

ΥΠΟ ΤΑ ΔΕΝΑΡΑ

Τήν επαύριον, τρ ιΐς άνδρες ήσαν έξη - 
πλωμένοι πλησίον πυράς; τής όποιας χα- 
τηναλίσκοντο οί τελευτα ίο ι άνθρακες.Ν ι
κημένοι ύπδ τοΰ κόπου, ανίκανοι νάντι- 
σταθοδν ι ίς  τδν ύπνον, αφ ’ οδ ¿φόρεσαν 
τά ενδύματα τω ν,τά  όποϊα ειχον στεγνώ 
σω αντίκρυ τής πυράς εκείνης, απεκοι- 
μήθησαν.

Τ ί ώρα ήτο ; ήτο ήμέρα, ήτο νύξ; .. 
Κ ανείς εξ αυτών δεν ήτο είς θέσιν νά 
«Γπη . . . Έ ν  τοϋτοις, λαμβανων τις 
ύ π ’ όψει τδν χρόνον, ό'όποϊος διέρρευσεν 
άπδ τής προτεραίας, ήδύνατο νά συμπε- 
ράννι ¿τ ι ό ήλιος ειχεν ήδη ανατείλη . 
Ά λ λ ά  πρδς ποΤον μέρος εύρίσκετο ή α

νατολή ;  . . . Ή  Ιρώτησις αδτη, ά ν 'έγ ί- 
νετο. θά εμενεν «νευ άπαντήσεως.

Οί τρεΤς έκεΤνοι «νδρες ειχον έγκλει- 
σθή λοιπόν είς κανέν σπήλαιον, ε ίς  κα- 
νέν δπόγειον, είς μέρος όπου δεν Ιφθανε 
τδ |ώς τής ή μ ερ α « ; - .

Οχι, διότι τριγύρω των ησανδένδρα' 
ά λλά  δένδρα τόσον πυκνά καί τόσον υ
ψηλά, ώστε ¿σταματούσαν τδ βλέμμα είς 
άπόστασιν ολίγων μόνον μέτρων. Μ ετα
ξύ τών χελωρίων ¿κείνων κορμών καί 
τώ ν κισσών, οί οποίοι τούς συνέδεον, θά 
ήτο αδύνατον νά διακρίνη κανείς ατρα
πόν, δρόμον βατδν οίονδήποτε. Οί κα
τώτεροι κλάδοι, σνμπλεκόμενοι, ¿σχη
μάτιζαν οροφήν ε ίς  ύψος πεντήκοντα μό
νον ποδών. Έ πάνώ , τόσον πυκνόν ήτο 
τδ φύλλωμα, τόσον συνεσφιγμένοι οί κ λ ώ 
νοι μέχρι τών κορυφών,ώστε ούτε τδ φώς 
τών αστέρων ο3τε α ί άκτΤνες'τοδ ήλίοο 
ήδύναντο νά διαπεράσουν. Φυλακή δεν θά 
ήτο σκοτεινότερα, και ασφαλέστερα ακό
μη, άπδ τδ ύ π ό δ ε ν δ ρ ο ν  τοδτο τοδ 
Μ εγάλου Δάσους, ε ίς  τδ  όποιον ούτε φώς 
είςήρχετο, ούτε διέξοδος υπήρχε.

(Έπβτ>ι συνέχεια) . Γρ . Εενοπουλοε

Α Λ Η Θ Ε Ι Α Ι

ΤΙ βγα ίνει ά ν έέρη ί γράμματα 
η ο ΰ  δέν τα ίέρ ο υν  άλλο ι, 
ά ν γιά καλό δέν τα σκορπά 
τό πλούσιο σου κεφάλι ;
Τ ί νοιώθει κ ’ ή κατάφορτη 
βιβλιοθήκη τ ά ν α ;
Σ τέκει ςτή ν  άκρην άμυαλη 
καί κούστουρο μονάχα !

*
Τ ό  πιό κρυφά σου μυστικό 
κρύφ’το καλά ’ςτά βάθη, 
μήν τύχη κ ι’ ό πιά« τίμιος 
άκίμη νά το μάθη* 
γ ια τί όσο νά νε ’γκαρδιακός,
¿ ί ν  θάχη Ιννο ια τόση  
δσο ή δική σου ή καρδιά, 
νά μήν το  καταδώση,

[ ι ϋν «Ρί>ίίεχ';4ϊν·' η ύ  ΧΑΑ4&>
ΜαάφιΐΒο,ς ΑΙ/Χ.^ΡΓΥ/ΌΛΟΥ^ΟΥ/
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Α Θ Η Ν Α Ϊ Κ Α ·  Ε Π Ι Ζ Τ Ο Λ Α Ι

Μ Ι Α  Α Π Α Ν Τ Η Σ Ι Σ
’Αγαπητοί μου,

É -ήν διπλωματικήν 
υ α ν , τ α υ τ ό σ η 

μ ε ς  δ  ι  α  κ ο ί- 
ν ω σ ι ς ονομάζε
ται τδ έγγραφον, 
τδ ¿ποΤον συντάσ- 
σεται εκ  συμφώ- 
ν .υ  καί υπογρά
φεται ΰφ ’ όλων ό- 
μου τών πρέσβεων 
ίρεξουσίων. Ό τα ν  

βλέπετε ε ίς  τάς 
ς ότι «ο ί πρέσβεις 
•άλων Δυνάμ-ων 
ν πρδς τήν Κυβέρ- 

νησιν ταύτόοημον ίια κο ίνω - 
σιν κ τ λ . »  πρέπει ,νά φχντάζβσθε εν έγ 
γραφον, φέρον πέντε ή εξ ύπογραφ άς... 
Κ αί ή  Ιχτστολή, τή ν όχοίαν έλαβα προ
χθές, εΐνε συντεταγμένη «έκ  συμφώνου» 
χαί φέρει πέντε (άριΟ. 5 )  δκογραφάς. ΕΕ- 
μχορώ λοιπόν νά τη ν  όνομαιω ταυτόση
μον διακοίνωσίν, τήν οποίαν μοΰ άπηύ 
θοναν τα πέντε κορίτσια, περί τώ ν οποίων 
σας ώμίλησα τήν άλλην φοράν.

Κ αί σάς την αντιγράφω :
«  ’Αξιότιμε κύριε Φαϊδον, χαίρετε ! 
α Εϊμεθα τά πέντε κ ο ρ ί τ σ ι  α,μβτά 

τών οποίων εόχατε τή ν  τ ιμ ή ν (— ω , πο ί« 
τιμή ! — ) νά συνταξειδεύσετε τδ παρελ- 
θδν 'Σάίβατον άπδ τοδ Ζαππείου μέχρι 
τή ς Δ ιασταυρώσεως. ΈχεΤ -είδατε δτι 
άλλάξαμεν τραΤνον, διότι ί,μεΤς πηγαίνο- 
μεν πάντοτε είς τδ Νέον Φάληρον, όπου 
πηγα ίνε ι όλος ό χαλδς κόσμος. Ή μ εϊς 
όνομαζόμεθα δεσποινίδες ή μ α ν τ μ α -  
ζ  έ λ '  σεές μας ονομάζετε κ ο ρ ί τ σ ι *
. . . Ά λ λ ά  δέν ¿περιμέναμεν περισσότε
ρον άπδ άνθρωπον, ό όποιος πηγα ίνε ι 
είς τδ Π αλαιόν. ( — !1!— )Τ ελοςπάντω ν. 
όπως καί άν μας ονομάζετε, μάθετε ότι 
«διαβάσαμε» τή ν επιστολήν σας καί εγε - 
λάσαμεν πολύ μέ τδ επεισόδιό» μας.Φαν- 
ταζόμεθα πόσον θά ¿γέλασαν καί οί άλ
λο ι άναγνώσταί σ*ς· · · Μ ή νομίσετε δτ 
μώς, ότι δ ιαβάζουν τακτικά τήν Δ ιά- 
π λ α ι ιν . . Κ α τ ' ¿ξαίρεσιν εΰρήκαμεν κ ’- 
έδιαβάσαμεν τδ τελιύταΤον φύλλον, διότι 
μάς ένδιέφερε προβωπιχώς' δέν εΓμεθα 
ήμεΐς μ π ε μ π έ ,  διά νά πέρνωμεν Δ ιά - 
πλασ ιν . ( — Τ ί λόγος ! . άλλά  τότε έξη- 
γοΰνται όλα, δεσποινίδες μου . . — )  

«Τελοςπάντων· ( — μά πάλι τελος- 
π ά ντω ν ;— ) εϊδαμεν τή ν ανάγκην νά δι- 
καιολογηθώμεν κα ί νά σας εϊπω μεν, ότι 
δλον τδ άδικον τδ Ιχει εκείνη ή κυρ ία . 
Ή μ εϊς  δέν πταίομεν εις τίποτε. ΙΙοΓος 
τή ς  είπε νά εΐνε τόσον παχειά  ; Θά μας 
είπητε ότι ό θεό ς την. 1‘καμε. Ν αί, βέ
βαια δ θ εό ς , ( — άξιζε νά το άρνηθήτε

καί αυτό, δεσποινίδες μου ! — ) ά λ λ ’όταν 
ένας άνθρωπος είνε τόσον παχύδερμος,δέν 
έχει τδ δικαίωμα νομίζομεν, νά κβταβαί- 
ν-η είς τδ Φάληρον μέρα - μεσημίρ ι'( — 
βέβαια, ά »  ήταν νύκτα τούλάχισ ιον. . .
—) Δ ίν  το είξεύρει οτΐ είμπο^.ϊ νά συ- 
ναντηθή καί μ ί δεσποινίδας αστείου χα 
ρακτήρος καί νά συμβοΰ» παρατράγουδα; 
Ε ΐνε δυνατόν νά κρατήσ^ κανείς τα γ έ 
λ ια , όταν βλέπη έξαφνα τοιοΰτον ανθρω- 
πόμορφον έλέφαντα ; ( — a  τώρα εγινεν 
ίλ έφ α ς  ί  )

«Τ ελοςπάντω ν ( —τελοςπάντων ! !— ) 
ήμ-.ϊς Sèv έκάμαμεν κανένα κακόν, αν έ- 
γελάσαμεν. Ή  νεότης πάντοτε γ ιλ α , 
καί μάλιστα όταν βλέπγ, γελο ία , "Οσον 
διά τά  λό γ ια , που είπαμεν ε ίς  βάρος τής 
κυρ ίας,— αλήθεια , κύριε Φ αϊδον,τί βά
ρος θα είχε I . . — δέν πταίομεν καθό
λου, διότι, τδ ομολογείτε καί σείς, τα -Λ 
παμεν γα λ λ ικ ά . Ποϋ να ύποθέσωμεν, ότι 
μία κυρία κατωτέρας τάξεως καί τόσον 
παχεία , θά είχε τήν αναίδειαν νά γνωρί- 
ζτ, κα ί γ α λ λ ικ ά . Ή μ ΰ ς  είχ*μεν τήν ι
δέαν. ότι τά γα λλ ικά  ε ίνε  πρ νόμιον τοΰ 
καλοΰ κόσμου, ( — βέβαια, όπως καί τδ 

, Νέον Φάληοον, δεσποιν δες μου . . .— 
κα ί εξεπλάγημ -ν πολύ όταν εΓδαμεν α ί
φνης, ότι ή  κυρία είχε» έννοήιτη ότι τήν 
ώνομάσαμεν Ιπποπόταμον. Δ ιά  τά  άλλα  
2εν εχομεν καμμίαν ευθύνην. Μ ας ύβρι
σαν καί ύβρίσαμεν' α·» μας έδερναν, θε 
έδέρναμεν καί ήμεϊς. Ε ίδατε όμως πώς 
ή κυρία άνεγνώρισ* τδ λάθος της καί 
πώ ς εσπευσε νά κα ταφ ίγη  ε ίς  τήν Κ αλ
λ ιθέαν. ΕΙδεν ή δυςτυχης ότι ήτο πολύ 
επικίνδυνον νά μ ιίν η ' δέν τα βγάζει κά
ν ε ^  πέρα με π έντε  γλώ σσες και μ  ϊ ;κ α  
χέρια. ( — αύτδ βλέπω  κ ’εγώ , καί παύω 
τάς παρενθέσεις— ).

«Α υτά , σάς παρακαλοδμεν πολύ , κύ
ριε Φαίδον, νά εϊπητε είς τούς άναγνώ- 
στα.ς .σας, διά νά μή μας έκλάβαυν.-ώς 
δεσποινίδας άνοήτους καί κακής ανατρο
φής. Δέν σας γνωρίζομεν προσωπικώς, 
ούτε ήξιύρομεν ποίος άπδ τούς συνεπι- 
βάτας μας ήτο ό κ. Φαίδων. ’Α λήθεια , 
εμπρός μας έχάθηχο ένας γέρος πολύ ά 
σχημος κα ί διεστραμμένος, μαύρος σαν 
.,’Αράπης καί μέ κάτι άγρια μάτια και 
μ« κάτι π υκνά  φρύδι*, πού σ Ί π ια ν ί  τρο
μάρα. Μ ήπως ήσθε σεις ;'·

«Τ ελοςπάντω ν, δέν σας ασπαζόμεθα, | 
χα ί λαμβάνομεν τήν τιμήν νά ύποσημει- 1 
ωθώμεν.

«  Ή  μαύρη.
«  Ή  ροδόχρους.
«  Ή  Α ' λευκή .
«  Ή  Β ' λ ευκή .
«  Ή  γαλάζια , »

Π ώς σας φαίνεται ή επιστολή, αυτή , 
αγαπητοί μου ; Έ γ ώ  θά την εύρισκα 
φυσικωτάτην. · Ά π δ  μή συνδρομή τρίας 
τής Δ ιαπλάσεως δέν θάέπερ ίμ ενε κανείς

καλλιτέραν ευγένειαν χα ί χαλλιτέραν λο
γ ικ ή ν . Είδατε εκ ε ί επιχειρήματα ; Καί 
¿μω ς, Ιχ ω  τή ν  υποψίαν μήπω ς ή επ ι
στολή αΰτή εΐνε φ ά ρ σ α .  "Η κάποιος 
άλλος τήν ?γραψε, χάριν άστειότητος,ή, 
αν τη ν έγραψαν τά πέντε κορίτσια, αύτδ 
βέβαια σημαίνει ότι αναγνωρίζουν τδ ά- 
τοπον καί αδικαιολόγητον τή ς συμπερι
φοράς τω ν, Διαφορετικά, δέν θά έγραφαν 
τόσον γελοία πράγματα διά νά δίκαιολο- 
γηθοΰν . . .

Τ ε λ ο ς π ά ν τ ω ν ,  έγώ  σας ¿σπάζο
μαι, καί δια τδ πιστόν τής αντιγραφής 
ύποσημειοΰμαι.

Φ λ ι δ ο ν

ΚΙ Κ Η Δ  Τ Τ Ι Π ί Ν Ο Π ό Υ Λ Ο γ
Σ υ νθ ρ ο μ ή τρ τα  -τής ιΐΔ ι« π λ Α σ ιω ς ι

Τυχοΰσα τοΰ Ραλλείου Βρσόείου ¿ν 
τω Άρβακείιρ Α θ η νώ ν .

Ώ ς  α νήγγειλα  ¿ν κα ιρφ , καί τά δϋο 
μ εγάλα Βραδεία τοΰ Ά ρσακείου άπενε- 
μήθησαν φέτος είς φ ίλας μου. Κ αί τδ 
μεν Μποτάσειον,τβ άπονεμόμενον ε ίς  τήν 
καλλ ίστην τών εξωτερικών μαθητριών,ε- 
λαβ-ν ή Δ νις Π ηνελόπη Κλεομένους, ή 
τόσον γνω στή  ε ίς  τδν κύκλον μ ας ύπδ 
τδ ψευδώνυμον ’Ε λ λ η ν ι κ ή  θ ά λ α σ -  
-σα, τοΰ δε Ρ αλλείο υ , προωρισμένου διά 
τάς εσωτερικός μαθήτριας, Ιτυχεν ή Δ νις 
Κ ική Δ . Π ιπινοπούλου, τδ αγαπητόν 

1 μας Μ ε ν ε ξ ε δ έ ν ι ο  Μ π ο υ κ ε τ ά κ ι .
Ή  είκώ ν τής Ε λ λ η ν ι κ ή ς  θ α 

λ ά σ σ η ς  έδημοσιεόθη άλλοτε, κατόπιν 
βραδεύσεώς τη ς καί ε ίς  έ'ν* Δ ιαγωνισμόν 
τή ς Δ ιαπλάσεως, καί οί φίλοι μας τήν 
γνωρίζουν. Σήμερον, μετά χαράς καί 
υπερηφάνειας.δημοσιεύω τήν «ικόνα  τή ς 
Κ ι κ ή ς  Δ.  Π ι π ι ν ο π ο ύ λ ο υ .  Εινε 
τιμή όφειλομένη πρδς τήν αγαπητήν 
φ ίλην καί διακεκριμένην μαθήτριαν, ή . 
δποία, διά τής πανηγυρικής τη ς  βραβεύ- 
σεω ς, έτίμησεν ολόκληρον τήν έν ' Δ ια -  
χλάσει μ εγάλην οικογένειαν.
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Χ Ε Λ Ι Δ Ω Ν  K A I Ο Ρ Μ Σ
f K t t f f a  tÖ P A i f j& n t tw  μ>·&ον}

Π ρω τάρι κλ&σβα ένός χωριού 
μ«ο’ 'ςτήν αυλή τοΰ ίρνιθαριοΰ 
εζ ίσ τβ ινε μιά μέρα 
ταύγά  φαρμακερού φειδιού, 
νά τούς γ ε νή  μητέρα.
Μ ά σάν την είδε d n ’ τή φωλιά 
χελιδονάκι, τρέχει 
κ’ Ιτσι τη« ε ίπ ε : — ’Αέρα 
τό κεφαλάκι σου έχει, 
δυστυχισμένη· άφοΰ πουλιά 
θαρρείς, δτι θά ργάλης 
κ ι’ ορνίθια μ ’ άπαλά φτερά 
καί σάν έοένα ίδια :
Λ ο ιπόν, μήν άμφιβάλλης, 
ταύγά σου α ύ τ ά .. φαρμακερά 
σφαλούν έντάε τω ν .φ ε ίδ ια , 
πού σάν τα βγάλης—συμφορά I— 
έπά νω  σου θάπλώσουν 
καί θά σε φαρμακώσουν 1 . .
Σήκω λοιπόν καί κάνε 
« ύ γ ά , δικά σου νά νε  I

I .  Γ .  Γ ί Α Μ Ν Ο Υ Κ Ο Χ

Ο Α Σ Ω Τ Ο Σ  Τ Ι Ο Σ
(Σ υνέχει·· Ac σελ. 26 7 .)

Ό  ΒαλεντΤνος ειδι τιμόντι τον κόμη- 
τα Δ επλεσσι-Σ αμβγιάν, καθισμένου ύπό 
μίαν σκιάδα καί ρεμβάζοντα κατά μ ίνας 
ενώπιον τραχέζης, ιχ ί τής όποιας ΰπήρ- 
χον τέσσαρες φ ιάλαι κεναί. ΤΙσσαρες φι- 
α λ α ι ! ητο πάρα πολύ δ ι’ ενα διοικητήν 
του βασιλικού στρατιωτικού οίκου ! .  . .  
Ά λ λ ’ ή Ικ π λη ξ ίς  μας θά παύσν;, εύΟυς 
άμα πλησιάσωμεν, διότι, ύπό τά  χαρα
κτηριστικά τοΰ ευπατρίδου τούτου, θάνα- 
γνωρίσωμεν τόν Ινπμον στρατολίγον Α ν 
νίβαν Περδίκην, με βλα του τά χρυσά 
γαλόνια , λαμπρότερου καί μεγαλοπρεπέ
στερου παρά ποτέ.

Δ ια  δευτέραν φοράν, ή ψευδο-Δούκισ- 
σα Δεσκρανώλ Ιτεινεν έπιχαρίτώς τήν 
ξηράν γεροντικήν της χεΤρά, τήν όποιαν ό 
δήθεν κόμης Δεπλεσσί-Σαμαγιάν ήστά- 
σθη μέ το σοβαρώτερον ΐίφος τοΰ κόσμου.

— "Ω τήν αγαπητήν Δοόκισσαν ί είνε 
πάντοτε, δροσερά ώς ή - ’Αφροδίτη, ή θ.:ά 
τής χαρας καί των γελώ τω ν !

— Ω τον αγαπητήν κόμητα ! Πάν
τοτε νέος, πάντοτε ώραΤος, πάντοτε αρει
μάνιος ί

’Αφού άντηλλάχθησαν τά φιλοφρονή- 
ματα ταΰτα , έσυστήθη 0 Β αλεντίνος, έ· 
χαιρέτισε καί ύπέστη τήν επιθεώρησιν 
τού Διοικητου,

Μέ ήμίκλειστον ίφθαλμόν, μέ στήθος 
προτεταμένον, όπως ζωγραφίζουν τούς 
ήρωας εις τάς τστορικάς εικόνας, ό ’Α ν
ν ίβα ; ίξήταζε σ ιωπηλώς τόν νεαρόν βα- 
ρώνον, κάπως συνεσταλμένον, προσεχοιεϊ- 
το τον λεπτόν παρατηρητήν καί γνώστην 
τού ανθρώπου, έλάμβανεν ύφος καί στά
σιν αρχιστρατήγου . .  .

Ό πισθεν του πρασίνου πλέγματος τής 
βκιάδος, à Πονηρίδης, γλυκύτατος καί 
φιλοφρονέστατος, προσεχάθ-ι νά μαλάξη 
τόν άγριον Γιαννιόν.

( — Γιαννάκη μου, τ<μ ελεγεν , αυτός ό 
σακκος εινε πολύ βαρύς' δίκαιον είνε νά 
τον φορτωθώ κ ' έγ ώ .λ ιγ ά κ ι . . . .  Έ λ α , 
δός μού τον . . . θά πληγωθούν οί ώμοι 
σου, κακομοίρη Γ ιαννιέ, κα ί σε λυπούμαι 
πολύ . . .

Α λ λ ’ ό Γ ιαννιός δέν τάκούει αυτά, 
ούτε άποκρίνετα4_ Άρκειταιμόνον νά  δει- 
κνύη σιωπή - 
λ ώ ςτή ν  άγρίαν 
του όψιν, ή ο
ποία αυτήν τήν 
στιγμήν ομοιά
ζει πολύ μέ 
μ π ο υ λ ν τ ό κ  
καί νά σφ ίγγα  
τους γρένθους, 
τους φοβερούς 
εκείνους γρόν- 
θους, οί όποιοι 
δέν εχοράτευ- 
αν . Ώ ρισμέ- 
νω ς, ό Γιαννιός 
αύτός ητο λαμπρός 
φϋλαξ , καλλίτερος 
καί άπό σκύλον.

Ό  Πονηρίδης — είνε 
περιττόν καί νά το είπω - 
μεν, — αίσθάνται μεγάλην 
επιθυμίαν νά έφορμήση κατά 
τοΰ σάκκου, τόν όποιον πρό πολ- 
λού^βΐχει 'ςτό μ ά τ ι» ’ ά λ λ  ’ή βλο 
συρά οψις τοΰ Γιαννιοδ τον αποθαρ
ρύνει, τόν κάμνει νά διστάζη καί νά 
σκέπτετα ι. . .  « "Αν αρπάξω διά τής 
β ίας, αν ληστευτώ  καί με χιάσουν. σί
γουρα θά κρεμασθδ . . .  Ά σχημ η  δου 
λ ε ια !  . . Τ ί τα θέλε ις, τ ι τα γυρεύεις, 
καλέ μου Πονηρίδη ! Έ δώ πρέπει νά 
ενεργήσης μέ πανουργίαν. Ά φ ισ ε  τήν 
θείαν καί τόν θεΐον . . .  αυτοί θά σου κα
ταφέρουν τή δουλειά πολύ κ α λλ ίτ ερ α ...»

Οταν έτελείωσε τήν επιθεώρησήν, ό 
ψευδοκίμης Δεπλεσσί-Σαμαγιάν έξεδή- 
λωσε τήν μεγάλην του ευαρέσκειαν.

—Τέτοια παιδιά μας χρειάζονται διά 
να  διευθύνουν τά  στρατεύματα μ α ς ! είπε- 
μέ στόμφον.Τίκομψότης! τ ί ώραιότης! ;τί' 
εύρωστία ! τ ί μεγάλον όνομα ! Ε λ π ίζω , 
κύριε Κερκόζ, νά το τιμήσετε. Δέν π ι
στεύω νά θέλετε νά γίνετε στρατιωτικός, 
διά νά ' μένετε αδρανής ή νά κλεισθήτε 
εις,, καμμίαν επαρχίαν, ούτε θά καταδε- 
χθήτε ποτέ νά διοικήσετε πεζούς. Ό χ ι , 
όχι, ιππείς σας χρειάζονται. Νέοι εύπα- 
τρί.δαι, ώ ς ' ύμε'ς, είνε πλασμένοι διά τό 
ιππικόν τού βασιλικού στρατιωτικού ο?-' 
κου . .  . Έ ,  παιδί ! φέρε μου «κόμη ένα 
μπουκάλι, καί άπό τό καλλίτερο ! . .  Πώς 
σας φαίνονται, κύριε Κερκόζ, οί Ιφιπποι 

γρεναδιέροι ; .  . .  στολή κυανή , κοσμήμα-

τα καί έπιστήθιον ερυθρά, μασχαλι- 
στήρ λευκός, κάλυμμα διφθερωτόν, ιππο
σκευή άπό τσόχαν έρυθράν μέ παρυφάς 
άργυρας . . .

— Ά π ό  τσόχαν έρυθράν, μέ παρυφάς 
άργυράς!... έσκέπτετο ό νεανίσκος,άκούων 
προσεκτικώτατα.

— "Η μήπως προτιμάτε τούς Δραγό
νους τοϋ Κ ονθέ; . . στολή κιτρ ίνη , έ- 
τιίστήθίον κ ίκκ ινο ν , χειρίδες πτυχω τα ί, 
θυλάκια  λοξά , κράνος χρυσούν, λοφίον 
λευκόν . . .

— Κράνος χρυσούν, λοφίον λευκόν I 
ναίΙ άνέκραξενό Βαλεντίνος μέ τόν 

άποφασιστικώτερον τόνον’ αυτό μού 
αρέσει πολύ 1 -

’Α λλά  τ ί θόρυβος και αλα
λαγμός εινε αύτός που ανα

στατώνει τόν κήπον τοΰ 
κύρ - Ραμπουνά ; Οί χο

ρευτά! κατά τήν συνή
θειάν τω ν, τελειόνουν 

τούς χορούς με μίαν 
τρ ελή ν , μανιώ 
δη φ α ρ α ν δ β -  

λ  α  ν ( είδος 
συρτοΰ).Χει- 

ροπιασμε -  ' 
νοι βλοι

Μ ΐ ί ,

’Έσυραν τήν φαραν&έλαν. »

τρεχον - 
τ ε ς , άνατρέ 
ποντες τραπέ 
ζ ια , καθίσματα 
θρανία, φ ιάλας 
καί ανθρώπους, 
ψάλλουν ένα τραγούδι τή ς εποχής, τό 
όποιον δέν λ έγ ε ι τίποτε, α λλά  φαί
νεται δτι ¿ξάβτει πολύ τήν ευθυμίαν των 
Διήλθον πλησίον τή ς  σκιάδος, ξ ιλαρ υγ- 
γιζόμενοι :

TpeTc à â e J f d i e ç  t ir a r e  
κ ’ a l  rp e lc  ¿ π α ττρ έν τή χ αη '
Ή j t í a  π^ρε ß a m JtiZ , -
ή aXXt¡ í r a  γ ν φ τ έ χ ί .  
ή tptrtiy  ή  xaX X íreρη, 
πήρε re  γ ιρ o rx iie t

Τ α ρ Χ α Χ α μ χ α ν μ  I  μ χ ύ ί μ  !  μ α ά ν μ  !

— Οί δραγόνοι τού Κονδε, ύπέλαβεν 
ö ’Α ννίβας Περδίκης άφ ’ οδ άπεμακρύν-
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θη κάπως ή θύελλα , έχουν συνταγμα- 
τάρχην τόν γηραιόν μου φίλον κ α ί συνά
δελφον, τόν κόμητα Βωςερβέν. Ή η λ ι
κ ία , αί έκστρατεΐαι τόν κατέβαλαν πολύ, 
καί γνω ρ ίζω , οτι σκέπτεται να Χαραιτη- 
θ^. Τό σύνταγμά του αξίζει έπά νω -κά 
τω  σαράντα χ ιλ ιάδες τάλληρα.

—  Πολύ εύθηνά, έδήλωσεν ό Β αλεν
τίνος. Σαράντα χιλιάδες τάλληρα  γιά  
ένά κράνος χρυσούν,Ινα ένδοξον σύνταγ
μα καί ένα λοφίον λευκόν, ώ , είνε σχε
δόν χάρισμα 1 

. Ή  φ α ρ α ν δ ό λ α  έξαναπέρασεν. 
Ό . φαιδρός όμιλος τών χορευτών, οί ό
ποιοι ειχον συμπαρασΰοη διά τή ς βίας 
και τόν Γιαννιόν εις τή ν άλυσίν τω ν , ε- 
ξηκολούθει νά ψάλλη τά ς  περιπετείας 
τών τριών αδελφών ·

Γοϋ f a c i J l y â  M r o v r  à p r i ,
zen γ ν φ ιο ν  π ιΛ α φ ά χ ι, 
ιο ί !  γ/ρο» r o i  χ α χ ι!μ ο ψ β ν  
ro ?  ρράζονν χονρχουζαχt.

ΤαρΛαΛαμποί·μ I μ πο ύμ  ! μ π ο ύ μ  1 
ΤραΛαΛαΛά I

— Πολύ καλά ! είπε μετ ’ άποφάσεως 
ό κόμης Δεπλεσσί- Σ αμαγιάν. άφού είνε 
έτσι, θά υπάγω νά  ευρω εύθύς απόψε 
τόν φίλον μου Βωξερβέν, καί θά τ φ  ομι
λ ή σ ω .. .  ώ , είμαι βέβαιος βτι δέν θά πα- 
ρέλθτ, ή έβδομάς χωρίς νά σας παραδο- 
θ ή ή  σημαία τών δραγόνων τού Κονδέ !

Ά κ ο ΰσ α ςτά ς  λέξε ις  ταύτβς, ό Βα
λεντίνος κατελήφθη υπό μεγάλης χα
ράς, ά λλα  συγχρόνως κα ί όπό σοβαρών 
σκέψ εω ν.

«Π ρ έπ ε ι,— έσκέπτετο,— νά προσθέ
σω άκίμη ενα γαλόνι χρυσό ε ις  τήν ΐπ-, 
ποσκευήν, ή οποία όμολογουμένως είνε 
πολύ ά π λή . Καί τ ί άλλο ; Ά !  "Ενα κ ί
τρινο κορδόνι εις τό έπιστήθιον δέν θά 
έπήγαινεν άσχημα . . .  Πολύ καλαί αυ
το ί; ά ΐ καινοτομίαι. . . Έ π ε ιτα , άς πά
ρουν τά  μέτρα των οί Ά γ γ λ ο ι ! . . Ά -  
πό πολύν καιρόν οί Γ  κ ό ν τ  ε μ αυτοί 
ενοχλούν τόν Βασιλέα τής Γ α λλ ία ς ’αυτό: 
πρέπει τελοςπάντων νά τελειώσγ, ! *

•’Èv τούτοις, ούτε ένα τραπέζι, ούτε 
!ν $  ¡κάθισμα τού κήπου είχε μείνη ορ- 
θιον. Οί χορευταί. έξω  φρενών πλέον,. 

·- Ισυροντήν φ β ρ α ν δ ό λ α ν έ π ί  τών έριι-· 
π ίω ντη ς , άσθμαίνοντες ελεεινά άλλ  ’ έπι- 
μένοντες νά τελειώσουν τό τραγούδι ιω ν: 

7V? S a o iJq S  crçi&rovr χ ρ να δ. 
re ?  γ ίω η ζ  « ν ιο ν ά κ ι ,  
re?  γ ίρ ο ν  ro? *a*<iuetpou 
r s ?  a rp â ro v r  τσσνβαΧαχι

Ταρ,ΙαΧαμιτβύρί I μααβμ !  μ πβ ιίμ  I 
ΤραΧαΧαΛάΙ λ  ί  S !  α  I

Ό  Γ ιαννιός, απελευθερωθείς έπ ιτέ- 
λους, επλήσίασε τόν κύριόν του, καθ ’ήν 
στιγμήν ουτ.ος έξήντλει τήν ευγλω ττίαν 
του, διά νά ευχαριστήσω θερμώς τόν κό- 
μητα Δεπλεσσί-Σαμαγιάν.

Α ντηλλάχθησαν έκατέρωθεν χαιρε
τισμοί, υποκλίσεις, μειδιάματα καί φ ιλο - 
φρονήματα Καί πάλιν «φίλησαν «ύσε-

ίά σ τω ς τό χέρι τή ς  Ζεφυρίνας, και π ά 
λ ιν  ή Ζιφυρίνα διένειμε Ιεξιφ  κ α ί . αρι
στερά τα ς  χαριτωμίνας τη ς ύποκλίσεις.

Ή  μουσική ά·;έκρουσε τό τελευταΤον 
μ ά ρ ς , κα ί ό συνταγματάρχης Β αλεν

τίνος, περιχαρής καί γαυρ ιώ ν, «πέστρε- 
ψε μέ τήν ακολουθίαν του εις τό X ρ υ- 
σ ο ΰ ν  Δ έ ρ α ς .

('Ε πετβκηινέχίιαΙ
Λ Ο Τ Κ Ι Α Κ Ο Ε  Χ α ρ μ ο ε υ ν ο ε

Ο Α Ν Δ Ρ Ε Ι Ο Σ
Α Χ Ι Λ Λ Ε Γ Σ

<άσμο γισ νά 

τοΰ λέγει

Δ'.
Ό  Άχιλλεύς έτιήγε μια μέρα νά 

διαοκεδάοι  ̂ ’ςτήν έέοχή. ΈκεΤ βλέπει 
ένα μικρό αλογάκι πού το είχαν δεμένο 
’ςτ ’ άλώνι. άπέίω άπό τό οταϋλο.
Τοΰ έψάνηκεν, ότι τό αλογάκι αύτό 
νγλθεν επίτηδες etc τόν 
το καοβαλικεύοη.

—  Μ ά δ έ ν  φοξδοα ι 
Π έτρ ο ς .

— Έγω νά ψοβηθύ ; Καί πότε 
φοβήθηκε ό Άχιλλεύς ;

— Μά ό μπαμπάς σου είπε νά μήν κάμνουμε τίποτα χωρίς νά τον 
ρωτούμε, τοΰ λέγει ό Παυλής

— Δέν βαριέσαι 1 και πού θά το μάθη ! άπαντα ό Άχιλλεύς.
Καί χωρίς νάκούση τίποτε άλλο, λύνει τό αλογάκι καί το καβαλλι- 

κεύει Οί φίλοι του άναγκάσθησαν νά σωπάσουν.καί νά τον βοηθήσουν 
μάλιστα γιά νά μήν πέση.

Τό αλογάκι τρέχει ενα γύρο ς τ ’ άλώνι . . . τρέχει ολοένα, τρέχει 
τρέχει γρήγορα καί κλωτσά. . , Ό  Άχιλλεύς πιάνεται άπό τή χαίτη.

Πώς θά τελείωση αύτή ή ιστορία ;
Ήμποροΰσε νά τελείωση καί μέ κανένα σπάσιμο ποδιού. Ό  ’Αχιλ 

λεύς ομως είνε τυχερωτερος άφ'ά,τι του πρέπει. Τό αλογάκι τον έρ- 
ριψε μέσα σέ κάτι λάσπες- δέν έπαθε τίποτα ό καβαλλάρης, άλλα τά 
ροΟχά του έγιναν σέ κακό χάλι Πώς θά τα σκουπίοη τώρα,;.. Ποϋ θά 
εύρη πατσαβούρα Άλλοίμονον άν τον έβλεπαν έτσι ! ... ΤΑ, νά έμ 
πρός του Ϊσα-ϊσα κάτι άσπρα πανιά. Ή  πλύστρα τά είχε πλύνη καί

τάπλωσεν έκεΤ διά νά'στεγνωσουν.
Ό  Άχιλλεύς δέν χάνει καιρό... 

πέρνει ένα, δύο, τρία, καί σκορ 
πί£ει τά καταλασπωμένα του ρού
χα. Τά πανιά όμως -τής πλύσης 
έγιναν έλεινά, καί Λφαντασθήτε 
πιά τό θυμό τής πλύστρας, πού έ 
πρεπε νά τα Εαναπλύνη, — τό 
θυμό τοϋ Μαθιοϋ πού έτρεχεν 
ωρες γιά νά πιάση τό αλογάκι, 
— καί τό θυμό τού μπαμπά βταν 
£{Ααθε^ά νέα κατορθώματα τού 
κυρίου Άχιλλέως.

(Συνβχβι« πρβσΑχώς)
Η Κ τ ρ α Μ α ρ α α
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Ο Δ Η Γ ΙΑ !  Π Ρ Ο Σ  Σ Υ Ν Θ Ε Σ ΙΝ  
ΠΝ ΕΥΜ ΑΤΙΚΩ Ν Α ΣΚ Η ΣΕΩ Ν

Μ αγικθ) « Ικ ώ ν &νε\> ε ίχ ό ν ο ς  — Ως συμ- 
πλήρωμα τών χαθ’ έαυτό Μαγικών Είχόνων,— 
των ζωγρ«φισμένων δηλαδή, —έχομεν «ίς τά: 
Α σκήσεις τήν Μ α γ ικ ή ν  Ε ικό να  α νευ  ε/*ο· 
νο ς . Είνε μικρά διήγησις, δπου υπάρχει κάτι 
μυστηριώδες χαί άπόκρυφον, τό όπο'ον ζητείται 
διά τής έν τέλίι έρωτήσιως. Το ζητούμενε» τοϋ- 
το είνε > έξιί ή φράσιί, χρυπτομένη έντός τής 
5ιηγήσιω;, κατά το είδος τω νΚ εχ ρ υ/ ψ ίνα ν  'Ο
νο μ ά τω ν , Iήτοι μόνον διά τρΰ ήχου, μή ιηρου- 
μένης τή ί ορθογραφίας.) Ιδού παράδειγμα Μα· 
γ ιχ ή ς  Ε ικό να ς  άνευ εΐχάνβς :

«’ Ο Νίκος, ή Βαπρώ, ή "Ελλη χαί 8 Φωχί- 
<ι>ν έξηλθον μία» ημέραν ΐίς  πιρίπατο». Αίφνης 
{» ώ ί’π<·ιζ«γ, έπιφαίνεται ζιρό» τ ι.  Ό  ΝΓχΟς 
τρέπεται πρώτος εις φυγήν, να ι προσκόψ»; π ί
π τε ι. Ά λ λ ’ έν <ί φωνάζει τρομ*' μί>ος ι Φ ύγιτί! 
Φωχίων ! Έ λλη ! Σαπφώ !:—τό ζφΟν. πριν νά 
δαγκάση κανένα,πίπτει χαΐ εκπνέει, —Τι ζώο» 
ήτο καί πω ί έψ ίφη σ ι;·

“Α< προσίζωμ.!» χαλά είς την ανωτέρω μι
κρόν ϊιήγησι»; θά εΰρωμιν την φράσι» : Ό  πύων 
ΐΛ ναοα , χιχρομμίνην ιίς  τος έξης συνεχ ιίί λέ
ξεις χης διηγήτεακ .· »ΦΩΚΙΩΝ ΕΛΛΗ ΣΑπ- 
φω . ..Β Τώρα ή μικρό διήγησις δέν ίί/ιι τίποτε 
τό μυστηριώδες καί άπόχροφον.Τό Ιπιφανέ» ζφον 
ήτο χύων,χαι ή α ιτία  τοϋθανόπου του ή λύσσα.

Κ εκ ρ υμ μ ενν) Π α ρ ο ιμ ία  — Κ αι εδώ έχομεν 
μικράν βιήτησιν, εντός της όποιας κρύπτεται ή 
ζητουμένη παροιμία, άλλ’ 8χι πλέον χατά τό 
είδος των Κέ*(<ψμένα>ν ’Ονομάτω ν ', Δ.ότι 
έδώ τηρείται ή ορθογραφία, α ί δέ λέξεις της πα
ροιμίας είνε Απλώς εγκατεσπαρμένα· -  άλλα καί 
μέ τη» σειράν τω ν.— εις τάς φράσεις της διηγή- 
βεω{. Κ α ίή  διήγησις, ή  όποια δέν καταλήγει 
εις έρώτησιν, πρέπει νά εινε σχετιχή μέ την 
κνκρυμμένη» έντόξ αυτή; παροιμία«· μέ άλλους 
λύγουί ή παροιμία νάποτελξ τό συμπέρασμα, τό 
έπιμύθιόν της.

Ιδού παράδειγμα Κ εκ ρ νμ μ ίνη : Π α ρ ο ιμ ία ς .
« Ή  Μάρω σιδερόνει βιαστική Της μένουν 

ακόμη δυό σεντόνια. -Τ ω ν»  κοντεύω νά το σώ- 
σω , Χέν«ΐ( της άβελφης τη; Έ λενιώ ;'£ ν ήθελες 
νά μου δβα»κ ένα χέρι χαΐ αύ, νά τελειώσω μιά 
ώρα άρχήτιρα. Κα'ι εγώ πάλι, σλν ϊχης δου
λειά  βιβσΐΐχη, θά σε βοηβηοω.— Μετά' χαρας 
σου, λέγει ή Έλενιώ' στάσου δμως μ ια  στιγμή 
νά νιφτώ.— Ή  Έ λενιώ νίφτει τα  χέρια της χαί 
π ιάνει τό σίδερο.,. —Νά, λέγει σέ λίγο, έγώ 
έκαμα χαί ταλλο, χαί τώρα είνε έτοιμα χαέ τά 
δυδ, — Ή  Μάρω πετα τό σίδερο χαί μέ χαρού
μενο πρόσωπο φωνάζει : —Π  χαλά σαν βοηθη δ 
ένας τόν άλλον [>ι

Ή  χεκρυμμένη παροιμία ε ΐν ι : «Γωηα ^έρι 
π ίιρ ϊβ ι ταΑ ύο , χ α ί  τά  Λιά το πρόααιποΒ λεγο- 
μένη επί άλληλοβοηίεΙας. ΑΙ λέξεις της παροι
μίας χαύνης άπαντΐδνται όλοι μέ τήν σειράν το»ν 
εις τάς φράσεις τής μιχρας διηγήσεως.

Ε υμ -η λή ρ ω β ις  φ ρ άσεω ν. — 'Αηό τάς ζητου- 
λένας φράσεις (γνωμίχά, παροιμίας κ λ .) «αρα- 
τεέπομεν μεριχάς λέξεις, άνηχαθιβτώντες αύ 
μάς μέ παύλα;_, Έχ των ύπολειπομέ.ων λέξεων, 
εχ τον άριθμσυ χαί έχ των θέσεων των παυλών, 
δ λύτης πρόκειται νά μαντεύση τάς φράσεις.

Παραδείγματα :
1 . Ο ΰδ έν- ίμ ιχ το ν— .
2 . Καχοϋ— χαχόν—.
3. —πολλά— — ύλίγα;
4 . — - -χ α ί νους— .

Α ί λύσει; είνε αΰ ια ι:
1 . Ούδίν κακόν άμιχτον χαλοϋ.
2 . Καχοϋ κόραχος χαχόν ώόν.
3. “Αχουι πολλά χαί λάλει ολίγα.
4 . Νους όρφ χαέ νους άχούει,

[Έ π ετα ι συνέχεια]

ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 
Τ Η Σ  Δ ΙΑΠΛΑΣΕΠΣ

Β ιβ λ ία  τ ε ρ π ν ά ,  μ ο ρ φ ω τ» ι« ύ  κ α ί  
M tK á ,  έ κ δ ο θ ά ν τ ά  ύ π ί»  t ñ c  οΔ τα-  
π λ ά σ ε ω ί  τ ώ ν  Π αίδω/.

'Ο “Α γγελο ς  τ η ς  ‘Α γ ά π η ς  (60  εί- 
I χόνες| άδετος φρ 6 ,ιρυ«όδετος φρ. 8 ξ’Ο
Ι λίγα αντίτυπα έπί χάρτου σρώτη; ποιότη

τα; : άδετα φρ Τ .χρυσόδ.φρ. 1 0 .)

Ό  Ά γ ρ ο τ ε χ ύ ς  ο ίχ ίβ κ ο ς  (25  εικό
νες) άδετο; φρ. Ι,λό.Χ ρυσόδ, φρ. 3 ,«5 .

ΊΑ  Π ιδλξον τ¥[ς Ε υμ-πεο ιφορδς, 
φρ. 0 .60.

Ε ις  τθ)ν Θ άλασσαν ! (25  εικόνες} 
δδετον φρ. 1 ,7 5 . χρυσοδ. φρ. 3 25 .

ΤΑ ΘΟμο; τ ο υ  Φ θόνου (20 εικόνες) 
άδειον φρ 3 ,5 0 , χρυσόδ. φρ. 5,

Λ εύκω μα. Μεχρ&ν θΐυστεχδόν [25
τετράδια) άδετσν φρ 3 . χρυσ. φρ 5 . ( Έ 
καστον τετράδεον ιδιαιτέρως φρ. 0 ,15 .)

Ο ι Μ α θ η τα ξ  τ ο υ  Ε Α σ εβ ίο υ , άδε- 
τον φρ. I ,50.

ΊΙ Μ οφΟ υσί* ( 21 εικόνες) άδετος φρ.
3 ,50· χρυσόδ. φρ. 5.

Ί ΐ  Μ ούσα τδλν Ποιέβοεν (ποιήματα) 
άδετος φρ. 1 .5 0 ' χρυσόδ. φρ. 2 .5 0 .

'II Νένοι (20 εικόνες) άδετος φρ. 3,50. 
χρυσόδ. φρ. 5.

Π α ιδ ικ ο ί ι ι ά λ ο γ ο ι  (Κουρτί8ου| Δύο 
Σ ε ιρ α ί,  έχ ίστη  τών όποιων τιμαται φρ. 
1 ,20 - Α ί δύο όμοϋ χρυσόδετοι φρ. 4.

Π 3ε3εχ6ν θ έ α τρ ο υ  ( Ξενοπονλου ) 
άδειο, φρ. 2 .  χρυσόδ. φρ 3 ,50 .

Π α ιδ ικ ό ν  Π νεύμ α  (3  τομίδια) έχα- 
οτον φρ. 0 ,5 0 . Χρυσόδετα τά 3 όμον 
φρ. 2 ,50.

ΠρΑαφ Α Ν εχ ίου (24  εικόνες) άδετος 
φρ. 3 , 50 · χρυσόδ. φρ, 5.
—— ^ _  |

Ό  Π υρβςοπώ λης (24 εικόνες) άδε- ι
τος φρ. 3 ,50· χρυσόδ. φρ. 5 . ί

^Τιείρ Π ατρ ίδος (2 5  ει’χόνεφ). άδετος ί 
φρ. 3,50' χρυσόδ. φρ. 5 . I

Ό  Φ ώ της, 'Εμμετρον Διήγημα υπό I 
X . Σαμαρτσίδου, φρ 0 ,6 0 . I

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Ι ϊ Ν Β ^

Ή μιχρά Φώφη άτςιχιέ”  ενώπιον είχόνός, 
παρισιωσης μόνον χό'πρόίποπον τρ ί Ίησαϋ Χρί
στου.

—Ιίάθησε φρόνιμα,· γ ιατί θά σε fieiprj ό Χ ρι. 
στός, τής λέγει ή  ^τάντα της

— *Αμ Ιχ ιι χΙρι* \ άπαντα ή  Φώριν
'EacâK·/ (mtö r% ¿ ; A'yxFOj. 

*

Ή Ά ργνρκΐηχβ ί Φ&νΑ\ άχούουσατόν άδελ- 
φδν της διηγοΰμενον κατορθώματα τών .αρχαίων 
Ε λλήνων, έρωτα :

— ΝΓχο, υπάρχουν καί τώρα βρχ*Γοι Έ λλη
νες ;

Έοιιϋη ' m i  τής Ζ2βλτχ«>>μ>ν XqvooakUSot

'II μικρά Νίνα έδάγκασε την γλώσσάν της 
χαί κλαίει. Αέν είνε ή πρώτη φορά που το I- 
παβί χαί ό μπαμπά; της την μαλόνει :

— Μα πώς δέν προσέχεις, παιδί μου ; . . .
— 4 ί ν  την ειδα, μπαμπά! . , . άπαντα ή 

Φώφη.
‘Κσίνϊη «irô τό ¿wîovàt ιξζ Ktt^êtüç. 

*
» *

Etç rb  θέκτρον, ή X m xr¡ J7ar< jt4i)Yeç πρ^ς 
τόν I i a x i r  ICpTror :

— “Οταν χυιτάζω μέ τά  λορνίον, μου φαίνε
ται 8τ< άχούνι καλλίτερα.

Κ αί ό 2 ia * ¿ c  Kptroc :
— Μ' βφοϋ έρχεται ή σπηνη πιό χοντά, φυ- 

βιχά άχοδς χαί πιό χαλά.
'tiOTúXr, <·πό τής 'Λμαρνλίΐδάς, 

ώ ^
» »

II Έ λενίτσα τρέμει ’ςτή μαμμά της,χαταχόχ- 
χινη χαί χλαίουσα ;

— Μαμμά, ό Κώστας μ" έδειρε . . .
— Κώσ α I .. γιατί έδειρε; τήν Έ λενίτσα ;
— Δέν την έδειρα, χαλά μαμμάχα... τή; 

έδειξα πώς νά Sipvvj δταν την πειράζουν.
HvtâMi ·*λπ τι*ν K ud*9 ·,να ιο ϋ .

LÜ U Q ÎÎtâ lk

O í ά λ λ ά ζ ο ν τ ε ς  χ χ τ ο ε χ ί α ν  σ υ ν δ ρ ο μ η -
τ α ό  π α ρ α χ α λ ό ύ ν τ χ ι  ν ά ν α γ γ έ λ λ ιο α ε ν  Α μ έ 
σ ω ς  « έ ς  τ ό  Γ ρ α φ ε ί ο υ  μ ςε ς  τ η ν  ν έ α ν  τ ω ν  
δ ι ε ύ θ υ ν σ ι ν ,  β υ ν α π ο α τ ε Α λ ο ν τ ε ς  κ α ί  ¿¡Ο 
λ σ π τ *  β ε*  τ ή ν  ν Ι « ν  τχ ςνό α ν .

Θά το πιστέύσετε ; μά θά το πιστεύσετε , . .  
Ά π ό  τωρα ηρχισαν οέ φίλοι μου νάνανιώνουν 
τήν συνδρομήν των διά τδ ϊτο« 1003 1 Τήν ά- 
νενέωσαν έως τώρα έξ, μεταξύ τών όποιων ο.ί 
γ-ωστοί σας M o-H r Λα6έ κβί Síviceu^ÍTi) 
Σ ι»ω π ίς . Αυτό λέγεται άγάπη χαί προθυμία!.. 
Νά ΐδώ, 6ά την ανανεώσουν χαί άλλοι προ τής 
δημοσιεύσεως τής προκηρύξεως ;

Κ αί ό Τ ζί- U t .  ίΗπσύ/ι- Χ κοόμ  μου έστει
λε τήν φωτογραφίαν τόυ διά τό σύμπλεγμα τών 
Βραβευμένων 2εσπαθωμένων, ιό  δέ K pntiitè*  
Κ άατανβν  μοΰ γράφιιδτι έφωτογραφήβη. έπιτη- 
δες καί βά μου την στείλη γρήγορα. Οί ά λλ«  
τ ί κάμνουν ; Τούς περιμένω, ά λ λ ’ 8χι πέραν 
τής προθιομίας (31 'Οκτωβρίου, )'

Έ λαβα  άπό τήν Χαλκίδα §ν φωτογραφικόν 
σύμπλεγμα άπό δεκαεπτά πρόσωπα, αγόρια) 
κορίτσια, μεγάλα, μικρά. ’Από πίσω μου γρά
φουν : «Μαγική Εικών— ποίο. εέμιθα ς » Bt· 
ÉaUoí iI f í  φίλοι μου Ιχ τών έν Χαλχίδι, άλλά 
πώς είνε δυνατόν νά τους μαντεύσω ένα- έν* 1

Μά τί είνε χαί αϋιή  ή μίμηβις ! Ό ,τ ι · ϊά -  
μνει ένα ;, αμέσως θά το χάμονν δέχα. Δέ» ί -  
πρδφθασα νά είπώ 6=ι δ Ά ρ χ ιχ αά βμ π ονρ ι-  
ατήο, χατά μίμησιν άλλων χαί αυτός, ήρχισέ 
νά μου στέλλνι έήιστολάς έν είδει έρημίρίδος; 
καί ίσνιευσαν νά τον μιμηίοϋν άλλοι δύο ι  τό ' 
K o p tr9 iax è r  Κ ϋμα χαί τό Αρφ^βϋΛ r jc  Εαρ· 
Α 8<. “Εχω λοιπόν έμ.πρός μου σήμερον τρεΓς 
έπιστολάς-έφημερίβας. Αυριον βέβαια θά έχω 
πέντε,μεθαύριον δέκ»)καί πάει λέωντας. Ά λ λ ” 
οχι. τό χακόν άς σταματήση έως έδώ. ’Επιτέ
λους -ιότιρίγμα δέν είνε τόσον άξιον μιμήσεως. 
Ειπα οτι α ί εφι^ιεριδοειδεΓ; αυταί έπιστολαί έ
χουν τό ελάττωμα νά μ 1 εμποδίζουν νάπαντώ. 
Μόλις προφθαίνω νάπαντώ εις τάς ¡πιστολάς, 
καί θάπαντώ τώρα καί εις . . .  έφημερίδας ;

•Μετ’ έχπλήξεεος είδον νά μον άπονέμιρς τό 
Α' ΒραβεΓον εις τόν διογωνισμόν του Διηγήμα-. 
τος, μοΰ γράφει ό 'íirmeptvoe rotf Κόσμον. 
Τό διήγημά μου μου ΙφαίνετΟ τόσον ,γελοΐβν, 
ώστε παρ' ολίγον δέ» θά σβύ το ϊστελλα.Β Ό.- 
ρίστε μστρίβφρόσύνη J “Αν δέν ¡γνώριζα τήν ε ι
λικρίνειαν τοϋ Ί ν π μ ίρ ιτ ο ΰ  roîî Κόσμον, θά 
έλεγα 8τ ι προσποιείται.
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Έ  Μέ(ΐρις [ΕΕ] μοΰ ίσ τ ι ιλ ε  πάλιν 7  δρκχ- 
μάς διά να έγγράψω τήν ύπό τής AÜpa: rf|c 
Kepx«pa< συσταίείσα» πτωχήν μαθήτριαν. Μά 
τί καλή τ ί ευεργετική πού είνε αυτή ή Μ έμφις 
Πόσα ευγε τής αξίζουν.

Ά χ ό γο Υ ί τού AVoropoc [Ε] «ίς τάς έροιτή- 
βεις του απαντώ τά έξης : Εις τό Άθρόβν Βρα
βεΓον λογαριάζονται χ α ί’τά ’Εκτός Διαγωνισ
μού. . "Αν π ι ϊ  : έπρόχειτό τις νά  λάβη Β’
ΒραβεΓον,' άλλα δέν το λαμβάνει διότι ελαβ.β 
τοιοΰτον καί άλλοτε, είς τό Άβρόον θά λογά- 
ριάαη «κόμη ίν  Β’ Βραβείόν. “Οσον διά τά  
ΒαρδεΤα τοϋ Ξεσπσώώματος, τά όποια δίδουν 
δικαίωμα πρός διγκοσίευσιν τής είχόνος, αύτά 
δεν λαγαριάζονται είς τό Άθρόον.

Μέ μεγάλην μου χαράν άνέγνωσα την ώραί- 
αν επιστολήν σου, ¿ ί^ ρ ω μ α ς Φ ούξια , [ΕΕ], 
υστερ' άπό τόσον καιρόν που είχες νά μου γρα- 
ψΐ]ς. Γλαφυρώς έχδέτεις τάς εντυπώσεις σου, 
άλλά σφάλλει; εις μεριχάς χρίσεις. Ή  xotvo»· 
νία τής νήοου, τήν όποιαν έπεσχέφθης, εί-ε άπό 
τάς εΰγενιστέρας χαί μάλλον πολιτισμένα; κοι
νωνίας τής Ε λλάδος, φιλόξενος, φιλόμονσος 
καί φιλόπατρίς όπως ολίγοι. .

Λοιπόν, Τ ζά μ ι Ά να χ α ζο ιμ ό ν ι, τώρα θά μου 
γράφ»ΐ; τακτικά. Μου δίδεις τόν λόγον σου, καί, 

-σαν μεγάλος που είσαι, θά τον κρατήσιρς. Ποό- 
σεξε όμως καλά, διότι τώρ* έξετέθης καί απέ
ναντι τών άλλων...

Ή  ΧΛόη ζοϋ Κ ηφισόν, ή όποια σπουδάζει 
είς τό Παρίσι μουσικήν, μοΰ γράφει: « Έδιά- 
βασα ευχαρίστως τήν επιστολήν τον χ. Φαίδω. 
νος περί τής Κάρμεν Λ ' Ά σΰλβα , διά τήν ό- 
ποιαν τοσάκις ηχούσα νά κάμνουν λόγον είς τό 
Παρίσι Φαίνεται 8μως ότι εινε περισσότερον 
πονηρά ά φ ’ δ,τι την περιγράφει., λέγουν δέ 6τι 
έχει μεγάλην αλαζονείαν χαί αυθάδειαν. Τ ί ν» 
σου 'πώ 1 εγώ θά ¡προτιμούσα νά ίίχεν όλιγώ- 
τιρον -taA àr  χαί περισσοτέραν ανατροφήν.ν 
Ά λ λ '  εγώ υποθέτω 8; ι  ή Κάρμεν Δ' Ά αύλβα  

θ* έχη άντιζήλους, εχθρούς, καί 8τ» αύτά που 
ήκουσες είνε χρίσεις έχθρικαί.

" Α γγ ιΧ ι ία ρ α ς ,  δεχτόν τό νέον σου ψευ
δώνυμον. Β* ευχαριστώ πολύ δι ’ Εσα γράφεις.

“Ασπρο ΐ ΐ ο π ιχ α χ ι ,  εάν δέν μού το έλεγες, 
δτι φέτος πλέον ι  εισέρχεσαι), είς τό Γυμνάσιον, 
ήμποροΰσα νά όρκισθώ, χρίνουσα άπό τάς ώ- 
ραίας καί όρθοεπεΓς ¿πιστολάς σου, οτΐ φέτος 
-εξέρχεσαι» από τό Τυμνάσισν. Ευγε καί τρις 
ευγε! Τό άριστα του ενδεικτικού σου δέν μ ’ 
έκπλήτηβι διόλου, καί αν υπήρχε βαθμός ανώ
τερος, εγώ θά σού τον έδιδα.

“Α γ γ ιΧ ι τή ς  Α γ ά π η ς  [ΕΕ] διά τήν ώραί- 
• ν  έπιστολήν. Ά λ λ ά  τήν πληροφορίαν σου δέν θά 
δημοσιεύσω, διότι, νμί. μέν δέν είσαι τριλλός, 
άλλ' άμα μάθης τ ι γίνεται μέ τά ήλεχτριχά 

. κουδούνια, ξεΰρω χ ' έγω ; ιΐμπορεί νά  σου ελ- 
θη ή τριλλα έχείνην τήν στιγμήν, καί νά κάμης 
τα χαλά τον Βαλεντίνου. “Επειτα θά μου έλε
γες άτι ό Ά ρχιτιαΛ αμ πβνρ ιστηζ  πταίει διά τήν 
. · .4>νχροΧονικιέβευ» «ου τυχ.όν θά σου ηρχετο.

Ζιοηρα 'Y n a ρ?»ς [ΕΕ] διά φήν ζωηροτατην 
περιγραφήν τού συμβάντος. Ό σον διά τό  χαχο- 
γραμμένβν καί δυςανάγνωστον δελτάριόν που έ
λαβε; έξ Ουγγαρίας, δέν είμπορώ νά σου εϊπω 
τίνος ε ινε, δίότχ κανένα συνδρομητήν ’Ιωσήφ 
δέν έχω έχει. “Ισως είνε χανενός πυριοδίΰον- 
τος. _

Πολύ ευχαρίστως, Σ οφία  Γ . Ζ α μ ίχα "  θά 
μου στείλι^ς μερικά ψευδώνυμα τη ; άρεσκείας 
σου, διά νά σου έκλέξω, χαί -I δραχμήν διά 
τό δικαίωμα. Χαιρετίσματα ει'ίτόν αδελφόν σου, 
καί καλήν πρόοδον.

ί ΐ ία γ α φ α  (Β . Β. ) δεχτόν τό νέον σου ψευ
δώνυμον.

“At-Αάιφ τών //ατησίων,μήν άμφιβάλλης 8τι 
αί ¡πιστολαί σου μ ’ «ύχαρισταϋν πολύ, καί νά 
μου γράφης συχνά τώρα που έχεις χαιρόν. Διά 
τό άλλο πού μ ’ έρωτας σοΰ άπανεώ δτι καί είς 
την σχολήν πηγαίνει φύλλον καί «ίς τά  σπίτια  
κολλάν.

Οί φίλοιμου, »«ενθουσιασμένοι διά τό ξε- 
σπάθωμα, μοΰ γράφουν ότι ήρχίβαυ σμέσως τάς 
ένεργείας των. Κ αί βέβαια έπρεπε νά τας αρ
χίσουν αμέσως, διότι τό ξεσπάθωμα θέλει κ α ι
ρόν χαί υπομονήν. 'Εμπρός λοιπόν !

Έ γκρένουσ®  χΑ  ψ ε υ δ ώ ν υ μ έ  τ ιβ υ , δέ- 
χομοι μ ίτο  χαρβίς είς την ’Αλληλογραφίαν μου 
χαί εις τούς Διαγωνισμούς μου τους νέους μου 
φίλους ι Μ αρχήσιον BaX Sovtrar  (Κ . Ρ . } Αο- 
pS'μ ί  \ I. Γ . Ε έχλέγω τό* πρώτον ) θ ιβ ΰαΧ ι·  
» e r  "4τ·0βς (A  A . I . εκλέγω τό τελευταιον.Ι 
B acíA tcou r  τώ ν AtBépror I Α- Ψ . νά ιίσ α ι 

βέβαια περί τής αγάπης μου,) lloAtopxnthY  
τον Βάμοΐι (Μ. Φ .) Χ ωργορ ιραν ίο ν  Βάμον 
(Ε. φ ; )  “ΑΧαος τ$)ς Κ ιω ισ ια ς  (Π. Ν. ίδού 
αΰιό που προτιμάς.) κ α ί ΚρεοΧην ( Χ .Λ .)

Α σπ ασμο ί. Π λη ρ ο φ ο ρ ία  (άπό μίαν τοϋ 
χαθενός, έλλείψει χώρου ) ή ΚρεοΧη »σπάζεται 
τήν M ap íd ar ζη ς  ΚαρΰσΓΟ«, τήν όποιαν γνωρί
ζει -— τό "ΑΧαος τη ς  Κι<ρισι5ς ζητεί τό ψευ
δώνυμον τής ΠηνεΧόχης Κ οχχιτοπονΧ ον  ί ι ’ 
άνταλλανής Μ. Μ υστικών — τό ΘεσσαΧιΧot* 
"Ανθος άνπάζεται τό "Α νθος Μ αίαν' -  τό Tpe- I 
μοσβττνον Ά στερ ι έρωτα αν ή 3ίεΧΧουοα Κ α- 
Χόγρρα είςήλθεν είς τό Μοναστήριον καί 8ι ’ 
αύςό δέν αναφαίνεται π λέο ν— ό Ίσ η μ ερ ινό ς  
τον Κόσμον ευχαριστεί τήν Apor τον ΙΙαρνα· 
fXnS διά τά συγχαρητήριά της καί ζητεΓ τονομά 
της δι ’ ανταλλαγής Μ Μ υστικών — ή Κιου- 
χιονρ ίστρα  έρωτά τήν Ά ναπατοσουραν πώς 
της εφάνη ή Τήνος —ή  ΘνεΧΧ'ύόης Υ ν χ η  χαι
ρετά τήν K tovxiovp íaxpav  — ό ΆπΑγστσ< TOÖ 
Νόατορος ζητεί συγγνώμην από την Χ ρνοαν- 
θεμί&α διά τήν πληροφορίαν του, ήτιςδ -ναπηυ-  
θύ.ετο πρός -αΰτήν άλλά πρός τήν K iX ajS ío rp ay  
I άπορώ X ’έγώ πώ ; έ'καμα αυτό τό  λάθος *)— ή 
Α ί\ ρ νρ ος Φ ούξια  άσπάζεται τήν τζανθομαΧ* 
T o ö r f t v ' ή ξ ία υο ιχ ο  χαιρχτα τό» Άπόγογον 
τον Νεστορος καί πολύ την συνεχίνησαν τα  Μ-* 
Μυστικά του·— ή ΆμαρρνΛΧίς συλλυπεΓται 
τό Φονγάρσ τ η ς  Ε υ γ έ ν ε ια ς  διά τό ταλληρό που 
τυυ έκέρδισεν ό φυατικάς* (πώ, πώ ! φοβίρδνί. 
. ) — ή itfoVuioic έρωτά τό ’Βροθροτ Νόφος 
πιάΙεν έ'μαθε τό ψευδώνυμόν της’ — τό Asvxbv 
KpTVoo· έρωτά τήν A to w c iá S a  Π ηγην  έάν ετε- 
λειοποιήθη εις τά  ρωσσικά'—- ή Έ σμτραΧθα  
χαιρετά τόν Ραιμαίίοτ Κι χ ίμ α γ α  καί τον έρωτά 
ποΓος τοϋ είπε τονομά της··— δ Ρόδιος '/π- 
τζότρς δέχεται τήν ύπό τοϋ Έρυ^ρου lV/φθνς  
προταθεισαν αλληλογραφίαν καί αναμένει επι
στολήν του·— ή Ν εράιδα  τω ν Σ π ετσώ ν πλη
ροφορεί τό Σ ε ρ π α ν τ ίν ,  ότι άφίσε τό Φάλη^ον 
διά τάς Βπέτσας, καί δέν θά ύπάγη καί αυτό 
έκείς —ό ΚρόταΧος έρωτα τ ί γίνεται ό ΣχΧη· 
pbc Β ράχος' τοϋ έστειλε δύο «πιστολά:, αλλά 
δέ» Ιλαβεν ά π ά ντη σ ιν—ή ΠτιραΊχη ! ί ΰ ξ  άντα- 
σπάζεται τό Σ ερπαντεν. καί το πληροφοριί ότι 
ούτε έκατοστήν έξαδέλφην δεν έχετ την Πείρα·
ϊ* ή ν  Α νραν' — ή ΧΧόη reif Κ ηφιοο6  δέχεται 
τήν ύπό τής Ρ ο μαντικής Κ αρδ ίας  προταθείσαν 
αλληλογραφίαν χαί αναμένει επιστολήν τ η ;· —ό 
Σ ίρ ν ίά - Φ αΧ οίαζ  χαιρετά τήν Κωπτ)-?ατιάα 
Κ ύθνον χαί την έρωτά διατί δέν έγραψε τ ίιο μ ά  
της είς τά Μ. Μυστικά· — ό . Ά ότηρ  τή ς Α ν α 
τολής «σπάζεται τόν Φάρον τή ς ’Ανατολής* — 
ό ΠούΧιΟ άράχβς  χαιρετά στρατιωτιχώς τόν 
Μ ιχηττ)ν  τή ς Ά ουστερ^ιτσης —ή  Ί φ ι γ / r e ia  
ΚαφοπονΧον άντασπάζεται τήν Β εατρ ίκην χαί 
την πληροφορεί άτι έχει διαχοπάς τής ζωγραφι
κής·— ή Δ ιονυσίας Π ηγη  άντασπάζεται τό 
Am xor ΚρΤνσν καί το πληροφορεί ίίτι ό χοϋχο; 
έκεΐνος σώζεται είς τό Αρχαιολογικόν Μουσείον 
— δ Κουασιμόδος άσπάζεται τό Ερυθρόν iVí- 
^oc χαί εύχεται καλό ταξείδι ί ί ;  την 'ΑμαρνΧ· 
Χίόα τ'ο Σπή-έαιον Δο^απατρή άσπάζεται τόν 
Bifioim  Δ ημαχόπου.Ιογ  καί ζητείτο  ψευδώνυ
μόν του δι ’ ανταλλαγής Μ. Μυστικών'— ή Ψ ά- 
να-Αοό^α ζητεΓ τάρχιχά καί τήν διαμονήν τον

Σ ε ρ π α ν τ ό ν — ή Ό νειροπόΧ ος Ψ υχ ή  ζητεί τήν 
διεύθυνσιν τοϋ Ν υχτόχόραχος· — η Ναυτοιτοϋ- 
Χα τή ς  Ά νδ ρ ο υ ευχαριστεί θερμώς τό Ε ρ υ
θρόν Λερός διά τήν βράβευσιν τοϋ τετραδίου 
της'— το “Α ι-Λ ά ίφ  τΟν Π α τη σ ίω ν  άντασηά- 
ζεται τήν Κε-ίβρύήουσον Κ ρή νη ν, κβί δέν «- 
λησμόνησε καμμίαν φίλην, χαί μάλιστα α υ τη γ  
τήν όποιαν πάντοτε ενθυμείται.

Μ ικ ρά  Μ υσ τ ιχ Α  ε π ιθ υ μ ο ύ ν  νΑ ντσιλΑ ά- 
ξ ο υν ιτό  Σ πήΧ αιογ  AofamarpSpà τόν 'E ß rixL ·  
"Τ μ γογ , Γ βΧ ιάντραν , B am X ía το νΚ α τέρ γου , 
ΧαΧχιόόα Λιμοκοντόρο*· καί Ζ ιζά ν ιο *  Της 
Ν εοΛαίας·— η Αρυς τ oîf ΙΙαρτασοΧ! μέ τήν 
Apor τού Κ άμπου, Κ υανοϋν ¿ςτή^αιον, .,ΐίν -  
πβν ΑιάβοΧον, Α ενχον "Γ άχ ινθο ν  καί Αευ-' 
~χην Ά χ α χ ία ν '— ή Κόρη τού Σερυ^ιδνοί* μέ 
τόν Λ/ι^ριΑάτην, Τροβαδούρον, . ΑεΧ,σμύΧ, 
Ζ ουΧ εϊχαν, Α ερ ο υν ίτη ν  και Χ λόην  του Κ ηφ ι
σού' — τό Κ ορινΑ απάν Κτζκα μέ τόν ’/ση· 
μ ιρ ι ν ί ν  τοϊΓ Κόσμου καί Κ ο υασ ιμ ό δο ν— ή 
ΚεΛαΧδίοτρα μέ τήν Ν εράιδαν  τώ ν  Σ πετσώ ν, 
Σίρ-Αά Φσ.ήοιιάί’, ,17-ΑΓ-Τάν. O rstponóXor 
Ψ υ χ ή ν  χαί ΜοΧων Α αβί· — i  Δ ω ρητής  ’Ο νεί
ρων μέ τό Κ εντρ ί, Χ αριΖ ιαμ ινην  Λήουρίτσαν. 
Κ ο ρ ινθ ιαχο ν  Κ ΰμ α , Ό νειρο ιτΰΧ σν Ψ υ χ ή ν  
καί ι¥εαρόν ι¥ ουσ ι*σν— ή Έ σμιράΧ όα  μέ 
ιό Μή μου α π τό ν , ' Ε ιττα χα τ ίρ γαρ ο ν  Σ άμ ιον  
καί Ε νεΧ π ιν  Ά Χ ιία ' — ό ΝασταΧγος Έ Λ Χ η ν  
μέ τήν Μ ιχράν Ά χανθυΛ Χ ίδα , 'Τ π ερ ή φ α -  
Vo r 'ΕΛΑηνι&α, ■ ’Ο μ ίχ λ η ν ,  Ά ν ο ι ί ιά ΐ ιπ η ν  
Βραδυαν  χαί ΆνθοόΙααν Ν εότητα  — 4 ΒόδιΟς 
Δόκιμος μέ τό ΜοΧων Α α β ί, Έρτθρδν· Ν ίιρβς, 
Δ α φ νο στεφ ή  Ν αύαρχον, Ν οσταλγόν Έ λ λ η 
ν α  χαί Ν οσταλγούσαν 1 ΒλΑηνι'δα· -  ή  Πα· 
ρ ιβ τρ ία  μέ τήν Ά β ά α ν  Κ α ρ δ ία ν — ϊ} Β εα τρ ί
κ η  μέ τήν Κ εΧ αϊδ ίστραν, Ξ ο β ιδω μ ενη ν, Αε- . 
σ π ο ιν ίδ α  ΙΙαραχράτηα ιν , Λ ευκ ή ν  Ά χ α χ ία ν ,  
Ε λ λ η ν ικ ό  'Α εράκι καί Σ μ α ρ ά γδ ινύ ν  Περί-
δ ίκ α ιο ν ' — i  Σ ίδ  μέ τβν “Α γγελον τή ς  Ά
γ α π η ς ,  Μ σργαριτοφόρον, Αύραν τή ς  Κέρκυ
ρ α :,  ,ίί-Α ϊ- J à r  καί Σ ίρ-Λ α-Φ αλουάζ — i  
///Λίπος τού Βορνεου μέ τό ί ίύ π ν ε ιο ν  1 ά 
σμα·— ό Σ ιρ -Α ά-Φ αλυτάζ  μέ τήν Ν ηνεμ ία ν, 
ΡβΑσστε^ανωμε'νην “Α νο ιή ιν χαί Σ εμνήν  
Κ όρην — ή Α κτινο β ο λο ύσ α  Σ ελήνη  μέ τήν 
'Α μ α ρ υλλ ίδ α , ’Ερυθρόν Λήρος. Λοστα^γου- 
σαν 'Ε ,ΙΛ ηνίδα  χαί Σ ιζάνιον Γ υμ να σ ίο υ ' — 
τό Ζ ιζ ά ν ιο ν  Ν εο λα ία ς  μέ τόν ¡ ¡Λ α ν ή τ η ν  ’Α
φροδ ίτη , Δ ιαβ ο λά κ ι το ύ  Π ε ιρ α ιά ς , Ά νθοφό - 
ρον ’ Ααμα,ΛΤ·ΑΤί·Χάν καί Κ ό π ε  Ρ α ιτα ν ιίχ η ν·
— τό Κ ορ ινθ ιακόν  Κ ^εα μέ τό Δ ια β ο λά κ ι τ ο ϊ 
ΠειραιΒίς-— τό Μ όλων Δαβε μέ τή» Σπαρτι- 
ά τιά ο  Χ ειλ ια ν ίδα , Ε ιν ιζ ε υ μ ίν ο ν  Σ ικυ ιάν ιον. 
Τροβαδούρον χαί Βοεροπαύ'λαν  — ή  Τ σιχγα - 
ρ ίλ λ α  μέ τόν Λ άμπρον Κ ιθαρωδόν, ΙΙειραΙ- 
κ ο ν  Ά σζερ α  καί Ρ οδβστεφανιομενην “Α νοι- 
ξ ι ν — ή ίΤεαρά "Τ π αρ ξις  μέ τό Δ ιαβ ο λά κ ι 
τού Π ειρα ιάς  χ« ί Χ ιο ν ισμ ενο ν  M a io v — ή 
Α εσποινίς Οαραπράτησις μέ τή» Σ ιω πη-ίην  
Ν ύχτα  χαί ‘Α νθούσαν Ν εό τη τα '— η Νεράιδα 
τών Σπετσών μέ τήν Ι τ έ α ν  —  ή ίο ιπη-Ια- 
τ ις  Κ ύθνον  μέ τήν Χ λόην του  ϊη^ριοσΪΓ, 
ΆνακατσσοΰρΛν, ‘Α νεμώ νην τδίν Π ατησ ίω ν, 
Σ ερ π α ντεν  καί Ζ η μ ιό γ α τ α ν  —ή  Αριίσος τή ς  
Ερήμου μέ τήν Α ενχ η ν  δδ Μ ιρ μ ώ ν , ΧιαΧ'ον 
Δ ιάβολον, 'Α μαρυλλ ίδα  χαί Μ ελ α γ χ ρ ο ινή ν  
Έ λ λ η ν ίδ α  -  τ ί  'Ερυθρόν Νειρος μέ την Φι- 
λόμονσον Χ α λχ ιδ ίδ α , Μ ελ ιχ ρ ά ν  Α χ τ ίν α ,  
Κόρην iS »  “Α λ π ε ω ν , Φ ιΧόμονααν Ν ιά ν ιδ α  
χαί Δ α λ ία ν  — τό Κ ωρύχιον “Α ντραν μέ τόν 
Ν ίμ ο ν, 'Ερυθρόν Ν έφος, Σ1ρ· Λ ά-Φ αλονάξ, 
Βοσκόν τ ω ν  “Α λ π εω ν  χ » ί Μ αργαριταφόρον  '
— ό Κουασιμόδος μέ .τόν “Α γγελο ν τή ς Α 
γ ά π η ς ,  Α γ ν ή ν  Φ ιλ ία ν  καί Μ Ανωσιν -  ή  Κτν 
p ía  tp o jiáp a  μέ τό ¿Ιβυχάν Κ ρ ίνο ν, Αιονυ- 
σ ιάδα  Π η γ ή ν , Η εα τρ ίχη ν, Φουγάρο τη ς Ε υ
γ ε ν ία ς , Ν νχτοχόραχα  καί Π α σ ίμ α χ ο ν .— ή 
Ά θ ά α  Καρδία μέ τόν Ά φ ρ ιχ α ν ιχ ό ν  “Η λ ιο ν , 
“Α νθος M aiov , Μ ικρόν Β ιο λ ισ τ ή ν , Χ ια χ ή ν
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Βραδυ&ν χ α ί Κυανθ%ν Σ π ή λ α ιο * ·— ή Po- 
( í a r n x b  X apSta  μέ την \’a v t e x o i J a r  τη ς  
K paráric  χαι P o d íaν  Ε ντη γό η δ α -  — ή Έ -  
απερί'ο Αυρα, μέ την ΓλυχεΤ αν  Va η ά ι ,  R va- 
τ ρ ΰ ν  Σ π ή λ α ιο ν , 'Α μ αρ υλλ ίδα , Έ Λ λ η ν ιχ ο ν  
"Εδαφος  χαί 'Τ π ερ η φ α νο τ  A sc rza .

Α π ό  ϊ ν *  γλυχ Δ  φ ιλ ά κ ι  στέλλει ή Διά· 
‘λασις πρός τού; φίλους της : Tgt'ioc&dvov
A ozip i (έστειλα ) Κ ιονχ ιονρ ίο ζραν  | ( ΕI sou 
έστειλα 14 τετράδια διά τό δώρόν σου'— Κ-ίε- 
οβουΛοτ zhr Λ ίνδ ιο ν  (λέγανν δτι εις τάς επι
δημίας, Εκείνοι ο ί όποΓοι δεν φοβούνται, δέν 
προσβάλλονται· ό δυστυχή; εκείνος που άπέβα- 
VEV άπό τον φόβον τον» 1 . . | Μ εσημβρινήν Ά - 
χ ζ ή ν ,Π ίθ η χ ο ν  τοΐΓ Βορνόου |[ε) διά την περι
γραφήν) Π ερ ικλή  K a J a π ό δ η ν  (χαι ο! δύο 
κατάλογοι περιέχουν ψευδώνυμα γίνου« θηλυχοΰ 
πρέπει νά μου <rcliX>|; άλλα, αρσενίχοΰ γέ
νους) (VatoixSr [ί ΕΕ) διά τήν περιγραφήν 
το  χάνοχιάλι παν λές, Ιλληνιχά είμπορεΓς να 
το είπνμ τηλεσχόπιον ή δ ιόπτραν) ’Εσμερά- 
J S a r  (τό γνωρίζω αυτό, καί άλλοι μού το 
έρ α ψ α ν- είπα δμαις χαι τότε δτι οί τίτλοι 
των παλαιών περιοδικών δεν άλλάζονιαι ευχολα' 
έν τούτβις σ ’ ευχαριστώ διά το θερμόν ενδιαφέ
ρον σου') 'Α μαρνλΧ ιδα  (τ ί λεμβοδρομία, τι 
γεύμα' παντού διασκεδάζει χανείς, άμα έχη 
χαλή καρδιά καί καλού; φ ίλους') iMoVoiiiv ([ 5 e ] 
διά την ώραιοτάτην επιστολήν’ όσον δ·' εχεϊ»ο 
πού μ ' έρωτας, τ ί νά σου είπιο . . . μήπως ε!-! 
μαι οίωνοσχόπο;;) ΛοζΑονδι της Κ α ρ ίιά ί ( [ΕΕ] 
όχι, δέν είμπορει; νά πρόσθεση; λέξεις εις τήν 
μετάφραβιν, εχτό; μόνον αν μια γαλλιχή λέξις 
μεταφράζεται διά. δύο ελληνικών οπως χάποιε 
συμβαίνει') Κ οιλίαν Σ. Βασι-έίίον. Ά π ο λ ε  
ο θ έντα  Π αράδεισον  (σοϋ ίστειλα καί τδν τό
μον τού 185*9, ά φ ' ον σου ήρεσβν οί άλλοι δύο 
W 0lox7vt»ori}v  (έχει καλω .·) Ν ερά ιδαν  των 
Σ πετσώ ν |ή οποία τες προίλλες. έπιασεν εις 
τό ψάρευμα «ίκοοιδυο ψάρια J . . . )  Λ αμπρδτ Κι- 
θαριρόάν | έγιινε χαλά τό χέρι ς.βΛέπβυσον Jxo- 
σην αγάπην μαρτυρεί ή επιστολή σου) σ '  ευχα
ριστώ διά :ήν προσευχήν πβν χάυνεις δ ι ' εμέ ) 
B h a f f t i o r  Μ Λοχούρηχ (έστειλα·) Ά ν ’£9Ϊαν  
Εσυ-Ιιώίιόα |πώ; δέ» είχε; νά μου ει’π^ς τ ί 
ποτε ; πάντα έχει χάνεις χάτι' | Λ/«τεαρινβ- 
φ α γ ο ν  (παράδοξο- τό όνερόν σου, αλλά δεν 
είμαι ονειροκρίτης-) Κ ρόταλον  (τ ί τά  θέλει; 
τω ραί τά  μαυρόσημκ χατηογήθησαν πρό πολλοί· 
εγέλασα πολύ μέ τό ανέκδοτον) Τ, Μαχρόπον 
λ ο ν  (έστειλα.Ιβον τόμον) Π ειραΊχητ Ν ύχτα  
(αλήθεια τ ί χαλά θ ΐή τ ο  άν έγίνετο καμμία δω
ρεά διά νά Ιχδίδετάΐιή Διάπλασις δίς τής έβδο 
μάδος " δβχαιξασέλιδος· άλλα - , , πού νά εύ- 
ρβθη ό δωρητής; ] Αονιτ^ν ΠαόΛον ( έλαβα · ευχα
ριστώ·) " Ε λ λ η να  Σ ημαιοφόρον  (ϊλήφθησβν 
ΙγχαΙ^ιω;·) Σ)ρ-Λά Φ αίον& ζ  ιδυαυχω ς μου ζη
τείς αδύνατα πράγματα . , , ) Ά βζέρα τη ς  Ά -  
v a io iS c  (ΒραβεΓον έστειλα· περί της παραλεί
ψ ε ις  σου έγραψε» ό κ Π έν διλταρίψ τήν 19 
Αύγουστου· τό.Ιλαβες;)  "A vavpor (έστειλα τόν 
δον τόμον· )'v4j»pijeav!*0v Ή λ ιο ν  ([ε ]  διά τήν 
περιγραφήν τής εξοχής ) Φ ιλ ε λ ιifopov Μ αχε- 
d iv a  (άνέγνωσα 6σα μοΰ γράρεις · είμαι πολύ 
μακράν καί δέν είμπορώ νά κρίνω' πιθανόν νά 
συνέβη χάποια παρεξήγηβις ) HoiiAto Δράχον  
(ίβτειλα δ ,τ ι έζήτησες· βεβαίως, τά  δωδεχασέ- 
λιδα φυλλάδια χατηργήθησαν ενεχα των δώρων, 
τ ί  όποια λαμβάνου οί ξεσπαδώνοντες·) 'Βροδρδν 
jV/yoc ([EE] βλέπω 8>:t γράφεις ώραΓα χαί τήν 
άπλην γλώσσαν δπως χαί τήν άρχαίζονσαν ) 
Ά γ ν δ  f ltp io t tp a x i ((E) ώραΓα μοΰ περιγράφεις 
τήν παράστασιν του Άρνιώτη· φίλησέ μου x«V 
τήν θ ε ρ ιν ή ν  Βροχή*·, ή όποια προςυπεγραψε’ ) 
Π εη ρ ω μ ίνο ν  (χατά τον Κανονισμόν, συ πρώτη 
όφιίλεις νά στείλτ]; τετράδιο» είη τούς προτεί- 
νο.τας, δ ίαν δέχεσαι την πρότασ,ν· χρήματα 8ύ· 
νασαι νά στέλης διά ταχυδρομικής επιταγής του 
«κίΓ Ταλλιχου ή λύστριαχοΰ Ταχυδρομείου·) 
Μ ινώ ταυρον  (έστειλα·) ¿ΙιονοσιάΒα Π η γην

(βέβαιοι;, είμπορεΓ, νά λάβι^ς μέρος εις τόν Δ ι
αγωνισμό»· ή Κιχη σ '  εύχαριστιΓ πολύ βιά τά 
γραμματόιημα ! Κ ονασιμοΰον, S s r jJ a ie r  Δο- 
fa jr a rp í  (έστειλα χ’ ευχαριστώ ιο λύ  ) ¥ ά  
ν α τ  Α ονλα ν  (έστειλα· Ιχωρίς «ρότασίν δέν εΐμ- 
πορεΓ; νά στείλ$< Μ.Μυστικά ) Δροσρν Της ’Ε 
ρήμου (έστειλα τον 21ςν τόμο» εις τό» II. Κ. 
χατά τήν εύγενή οου έπ ιθυμ ίαν) A o gar Της 
Κερκόρας (ή Β ιω π η λ ή  Y i f  μένει πολύ μαχρα» 
τών 'Αθηνών ώ « ε  ή πληροφορία σου περιττή. | 
Μ ιχ ρ αν ’Α μαζΧ να  (ή  Κ,ιχή σέ ΰπερευχαρισ εΓ· 
όχι απαντώ εις τήν ερώτηοίν σου ) Ν αυζοιτοί· 
J a r  t!Jc "Ανδρον |ή Κ'χη ο ’εΰχβριστεΓ πολύ· 
ό χ ι  ) Μβ-Ιαγχροινήν Νητιωτοπουλαν, Ά.?^?βσ· 
Spor Γsiiipyiaotjr, Όν«ιρβπ<ί^βι· Τ υχ ή ν  χ τ λ .  
χ τ Λ .

ΒΙβ βσςε; έπιστβλάς έλαβα μετά τήν 17 Λ ί·  
γωοστσν θαπαντήσω εις τό προσεχές.

ΤΟ Μ Ο Ι
“m  t m m i  ιω η π δ ι^ , ,

ΠΡΟΤΝ ΠΕΡΙΟΔΟΣ (1879-1893 )

ΤΟΗΟΙ 1 4  ( ο! έξής τ 4  5 5  7 4 * 1 5 -  
Ι β .  1 7 1 8 .  Ι 9 - 2 ( ) . 2 Ι ; 3 2 ; 1 3 )
πρός δραχ 1  εχαστος δια τους ε» 
Αδήναις, προς ίρ>χ. /,ΊΟ ίιά τάς 

Επαρχίας, καί πρός ρράγχον χρυ- 
σόΰν 1 διά τό Εξωτερικόν

ΤβΜΟΙ 8  (οί 45ns* 1 .  3 ,  8 -  9 -  1 2 . 1 3 -  
1 4 - 2 4 ) “Ρόι φρ. 2 ,5 0  έκαστος. 

ΤΟΙΙΟΣ I  (ό I Οι; πλησιάζων νά Ιδαντλη- 
θξ) Φρ, 10 .

ΔΕΥΤΕΡΔ ΠΕΡΙΟΔΟΣ («πό τοϋ 18941

TOUOI 8= t « v 1894, 1895 , 1896, 
18 97 , χαί 1898 , ών ξχαστος τιμβ- 
ται · "Αδετος ΦΡ- J .  -  Χρυσόδε
τος φρ 6·

ΤΟΚΟΙ 3 ’ τών έτών 18 99 , 1900.χαί 19 0 1 , 
ών έχαστο; τιματα ιι "Αδετος pp. 
7 .— Χρυσόδιτος φρ. | 0

XPVSOABTOr ®Τ*  εύρίσκονται καί 
οί τδμοι τής Α '. «ιριδ ίου τή ; »Άια 
πλάσεως». Έπά τής σημειουμένης δέ 
ανωτέρω τιμής αυτών ώς αδέτω-, 

. προστίθε»ται καί φρ. 3 διά τό δέσι
μο» έκάστης δυάδος-τόμων.

ΤΙΜΟΚΑΤΑΛΟΓΟΣ λεπτομερής, με τά 
περιεχόμενα έχάστου τόμου της Δια - 
πλάσεως χαί της Βιβλιβθήχη; αυτής, 
στέλλεται πρός πάντα αϊτοΰντα.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Ü  Λύσεις δεχιαΐ μύχρ* *%C Όχτωβρίου

• * rd* osoloe ¿¿ο**« γ**?«'''
t i f  «v* $tr/ain^ii4P9*, itolieffet i·

«0 /V*15»̂ y fb&X *U «V
90 φ<5ϋϊ kai Ttpj&ta/ φ&, 1

S8S. Λ εξ ίγ ρ ςφ ο ς .
Ε:'ς τά γράμματα τήν πρώτην συλλαβήν μσυ θά

I ζη'ήσ.η;·
Τήν ακόλουθόν μου λέξιν ζήτησε.εις τό ΑίγαΓον.

Έ ξ αυτών θά σχημαιΙ*$ς 
Χρησιμώτατόν τ ι ζφο», όχι όμως καί ώραΓον. 

' ' f i a t i l n  *ύ u.4 o i0 v  f l v v u * 0 x i  

585 Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς  
Τοιοΰτον θαδμα· εις τήν ζωήν μου

Ποτέ θέν είδα είλιχρινώ; .’
"Αρθρο- μ ' Ιπίρρημα νά συνένωνες

χ 1 ήρως νά γίνεται ονομαστός.
Ήϋβάίη ί’κό r p Τ -V/γ-Γ,'

58Θ. Ι τ ο ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς .
"Β'-α παλαιό» θιόν 
άν το» άποχιφαλίσνι, 
μέλος μσνί έχ τών διπλών 
παρευθύ; θά σχηματίσω.

"Μ:σζ*ίΙτ} Tijf NttyCtei τ»)
58Λ. Ά ν α γ ρ α μ μ ο ςτ ισ μ Δ ς .

"Οπως είμαι άν μ ’ άφίσης,
Βτόν ορίζοντα ή λύσις.
“Α ν αναγραμματισθώ,
Βϊς τάς λέξεις θά τεθώ.

Κβζύ,Χ·} μ τ· ’ ü l t t t  ΑΓ. H a n u i  ί}ίΐΛ

380. Τ ρ ίγ ω νο ν .
1 .—Είς ΡωμαΓο; στρατηγός.
9 . — Μυθιχδς τις μουσιχίς-
3. —’ Ακρωτηρι ελληνικόν.
4 .— Είς τών πάλαι τραγικών.
5  Μιά γνωστή αντωνυμία.
6 .— θ ά  το ευρης μ ' ευχνλία.

Έαιάίη in t  ·Γ4ΐJv. .V. ‘/ωεμαχλεου. 
387. Κ λ ιμ α χ ω τ ώ ν .

*  *  Ναντιχατςσταθοΰν ο( αστερίσκοι
*  *  *  *  διά γραμμάτων ούτως, ώστε νά·
*· *  ναγινάσχετίςι; δεξιά ζώο» μι-
*  *  *  * χρόν. σριστιρφ ζφον μεγάλον
h  *  ε ίςδέ  τά ς  βκθμίδας, εις τήν S-
*  *  *  ★ ιω  φυσιχόν προίόν, είς τήν με-
*  ·* σβίαν χάτι δλέθριον διά στρά

τευμα, χαί είς τήν χάτω όρο; 
τής 'Βλλάδβς·
hitb x>jp K9t*atr*<Bi9'> ΚέμαΐΟζ

388. ’ Βτςςγρ*φή.
Ζητείται ή άνάγνωσις τής κάτωθι επιγραφής : 

Α X  
Τ  Ε 

Ο Α Ν Ρ 
Ν Μ I X  
Ο Η Ε Ο 

Ρ  Σ
Z ia fffU v  4 . t la x n ä '

s»9 . Α ιπ λ ή  ‘ Α χ ρ υ σ τ ε χ ίς .
Τάρχιχά γράμματα των ζητονμίνω» λέξεων 

σχηματίζουν μέλος τον σώματος, τά  δέ δεύτερα 
πτηνόν ι

Ί ,  ΜοΓρα. 2 ,  'Αρχαία Βασιλδπβις. 3 ,  Ά ρ -  
χαΓος ιστορικός. 4 , θεός. S. ’Αρχαίος ποιητή;.

.Rt/iUAit üfö το·' M tx fo t  X a v tv p
31-0, Φ ω ν η ε ν τύ λ ιπ ο ν .

τ  · κμς -  β - τ  - ρς
* Α̂ ίωλ)} vnb tb Πώς Μ

Γ(>Τφος.
π«

ΤΓΛ « «
0 . ««· , Λβ

η »  π»
6 ττα η»

9Λ

'h'aiálq dxi ró TtfipwrGvun 'd a ityt

k l  ΐ Él Σ
ιών r i v s w i e i u d j v  AGmfytW* lev t i l l n v  9c.

2 8 8 . Γάδειρα(Γάδ, Ή ρα.)—δββ. Atvo; - βι· 
v i ; .— 970. Όρδή-ροβή.
871 II r p  Σ Ι  N H  272 Νείλος.— 

u  1 Τ Υ Λ Ο Σ  978. "4reo ¿ l -  
I' K A A  Μ Q Ν π ίδ ο ς  ό άνΒρω-

Φ I Α Η Τ  A Β jToc ¿ I r  / χ β ι
¿ i  Τ ϊ  Ρ Ο Σ  λό γο ν  ίω ή ί .  (Α-

£ © Λ Ο Μ Q Ν ναγινωσχεται μαι-
χ  Α  Ρ  Δ Ε I Β ανδροβιδώ; έχ δε

ξιών πρός τάριστε- 
ρ ϊ· )— 974- Διότι δέν πηγαίνει μόνον του' — 
978 ΑΝΗΡ (ΑθηνΑ, ΝήπιοΝ. Ή δΗ, Ρή- 
τω Ρ ).— 276. Ώ κεϊα ι χάριτες γλυκερώτεραι. 

9 7 7 .Ό  "Αδης ύπό γήν επιστεύετο υ π ά τ ω ν .

'Β * του τυπογροφείουτών Καταστημάτων Ά ν ίσ τ χ  ΚωναπαντινΚ«#· /90?


